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COMO ACOMPANHAR O CURSQ 

• Ao inicio de cada ligào. coloque a fita cassefa cor- 
respondente no gravadcr. 

Acione a teda piay no ponto indicalo 
poresiesimboto. 

Acione a teda stop m ponto indicadd 
por esle simbOfo. 

• Abra o fasdculo na primeira pà^gma. Lembre-se; 
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A) Cc:)nveraai;rlio / Conversézione 
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3.Responda às pergunias (moidura verde iracejada). 
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D) Cenas do cotidiano Dal vivo 
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repeiindo-as. 
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repetindo cada urna das seqùéncias semente após 
ter escutado todo o diàlogo 

E) Exerciclos / Esercìzi 

1 Faoa OS exercidos por esento, depois de observàr 
atentamente 0 e^tempb 

2. No final de cada Unidade vocé encontrai’à um 
quadro com as respostas corretas de todos os exer- 
cidos, Confira suas respostas e, se rseoessàrio, 
retapa □ exefclc« 

F} Gramàlica f Grammatica 

Leia atentamente as nmas gramaiicaìs., procuran¬ 
do gravar oem as exemplos tìados para cada 
estrutura. 
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iJEiì Poiché molti telespeltaiori ce Thanno 
chiesto, il programma d'oggi sarà 
dedicato alle conserve. 


2 ^ È IVpoca ideale per ascqljajf 

conservare gli asparagi e fare 
la marmellata di fragole. 




3) Affinché le conserve riescano bene, 
bisogna prendere alcune precauzioni. 



4| È altrettanto indispensabile avere 
qualche nozione sulla conservazione 
degli alimenti. 



5 ) Perché il programma d'oggi 
è dedicato alle conserve ? 


mspo/vDF7F I genere di conserve si può 

I fare in quesfepoca ? 


flySPO/WD£7F 



6} Poiché molti telespettatori ce l'hanno 
chiesto, il programma d'oggi sarà 
dedicato alle conserve. 


81 È repoca ideale per conservare gli 
asparagi e fare la marmellata di fragole. 


833 
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9} Che cosa si deve fare perché 
le conserve riescano bene ? 


WSTO/VOfTF 


Iti Si deve sapere qualche 
cos'altro ? 


/ìfSPONDn^ 




!P^ l3t I responsabili della distruzione delle 

sostanze organiche naturali sono alcuni 
microrganismi. 



14) Se si vuole conservare un 

prodotto vegetale, bisogna arrestare 
o rallentare la loro azione. 


ASCOLTATT 



1 5) A tale scopo, si possono utilizzare 
diverse tecniche. 


16 ) In primo luogo, la conservazione per 
raffreddamento in surgelatore. 



171 Poi la sterilizzazione in vasi di 
vetro. 


18) E infine l'impiego di prodotti quali 
l’aceto, lo zucchero e l'olio, che 
impediscono lo sviluppa dei microrganismi. 



834 
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19) Tutti questi metodi sono efficaci per 
conservare frutta e legumi. 


20) Le donne di casa sono ormai esperte 
nella conservazione, che è anche un 
modo di fare economia. 





21 ) I responsabili della distruzione delie 
sostanze organiche naturali sono alcuni 
microrganismi. 



22 ) Se si vuole conservare un 

prodotto vegetale, bisogna arrestare 
0 rallentare la loro azione. 



23) A tale scopo, si possono utilizzare 
diverse tecniche. 


24) In primo luogo, la conservazione per 
raffreddamento in surgelatore. 



25) Poi la sterilizzazione in vasi di 
vetro. 





segue:^ 
835 


26) E infine l'impiego di prodotti quali 
l'aceto, lo zucchero e l'olio, che 
impediscono lo sviluppo dei microrganismi. 
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291 Quali sono le cause della wspojvsfTFi 3-1 j Che cosa bisogna fare, dunque. f^tspomnE 

distruzione delle sostanze organiche I per conservare un prodotto vegetale ? 

naturali ? ^ 



30) 1 responsabili della distruzione delle 
sostanze organiche naturali sono alcuni 
microrganismi. 


32) Se si vuole conservare un prodotto 
vegetale, bisogna arrestare o rallentare 
la loro azione. 





34 ) A tale scopo, si possono utilizzare 
diverse tecniche. 


35 ) Qual è il procedimento piu mpo^onw 

semplice ? 



__ BfP^TEW 

36) In primo luogo, La conservazione per 
raffreddamento in surgelatore. 


836 
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37J E che altro ? 


mSPQNÙ^\ 


39^ E infine ? 


m$POND£TE 



38) Poi la Sterilizzazione in vasi di 
vetro* 


40) E infine Timpiego di prodotti quali 
l'aceto, lo zucchero e Tolio, che impedi¬ 
scono lo sviluppo dei microrganismi* 


41) Questi metodi sono tutti efficaci ? 


43 J Sono utilizzati dalle donne 
I di casa ? 


mSPONDET^ 




mP€T€T£ 


42) Si, tutti questi metodi sono efficaci 
per conservare frutta e legumi. 




44) Si, le donne di casa sono ormai esperte 
nella conservazione, che è anche un 
modo di fare economia* 


9E 45) Parliamo, in primo luogo, delia 
surgelazione* 


46) Evidentemente ciò presuppone 

facquisto di un surgelatore, ma sapendolo 
utilizzare, la spesa è presto ammortizzata* 





47 ) Poiché è l’epoca degli asparagi, 48> Prendete degli asparagi che siano stati 

vediamo come fare per surgelarli. colti, se possibile, la mattina stessa: 

questo è il segreto del successo. 
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4d) Puliteli subito, lavateli e fateli 
scottare. 


501 Per scottarli, basta immergerli per 
qualche minuto nell'acqua bollente. 



511 Appena asciutti, metteteli in un 
sacchetto. 




52) Non vi rimane altro che metterli nel 
surgelatore, dove potrete conservarli 
da sei mesi a un anno. 



53t Parliamo, in primo luogo, della 
surgelazione. 


54) Evidentemente ciò presuppone 

Pacquisto di un surgelatore, ma sapendolo 
utilizzare, la spesa è presto ammortizzata. 





55) Poiché è l’epoca degli asparagi, 
vediamo come fare per surgelarli. 



56) Prendete degli asparagi che siano stati 
colli, se possibile, la mattina stessa: 
questo è il segreto del successo. 



638 
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57) Putiteli subito, lavateli e fateli 
scottare. 





58) Per scottarli, basta immergerli per 
qualche minuto nell'acqua bollente. 


59) Appena asciutti, metteteli in un 
sacchetto. 


60) Non vi rimane altro che metterli nel 
surgelatore, dove potrete conservarli 
da sei mesi a un anno. 


f -N 





61 ) Di quale procedimento 
vogliamo parlare ? 


filSPONOeTE 


63) In questo caso, bisognerà 
disporre di un surgelatore ? 


mpomsTE 



62) Parliamo, in primo luogo, della 
surgelazione. 


641 Evidentemente ciò suppone l'acquisto di 
un surgelatore, ma sapendolo utilizzare, 
la spesa è presto ammortizzata. 
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65Ì Potrebbe spiegarci questo mpoND£7E 

procedimento con un esempio concreto ? 



66) Poiché è l'epoca degli asparagi, vediamo 

come fare per surgelarli. 


I 



67) Compriamo degli asparagi 
al mercato... 


WSTOAfflfrf 


_ Ftperere 

68) Sì, prendete degli asparagi che siano ; 

stati colti, se possibile, la mattina i 

stessa: questo è il segreto del successo. i 



66) Bisognerà pulirli subito ? 


R/SPOMOfTF 


71) Come si fa ? 


«ispoivoete 



70) Certo, puliteli subito, lavateli e fateli 
scottare. 


73) E poi ? 


72) Per scottarli, basta immergerli per 
qualche minuto nell'acqua bollente. 


mspom^TB 


75) E si mettono così nel 
surgelatore ? 


rnSPONDETE 



74) Appena asciutti, metteteli in un 
sacchetto. 


76) Si, non vi rimane altro che metterli nel 
surgelatore, dove potrete conservarli 
da sei mesi a un anno. ; 


840 
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79) Mettete i legumi, con un po’ d'acqua 
e sale, in barattoli a chiusura 
ermetica, 


80 ) Per evitare che i barattoli si rompano, 
prima di metterli nella pentola 
avvolgeteli in stracci. 



81 } Immergeteli nell'acqua e fateli bollire 
per una buona mezz'ora. 


82 ) Avendoli così sterilizzati, lasciateli 
raffreddare nella pentola. 





841 
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S3ì Di che cosa parliamo 
adesso ? 


aiSPONDETE 


mPEJFTE 


84) Passiamo ora alla sterilizzazione. 



85) Per questo è necessario avere rnspomBiE 

uno sterilizzatore ? 



mPETETE 


B6) No. Se non disponete di uno sterilizzatore, 
si può usare una grande pentola. 



87) Come si procede ? 


BiSPONDETE 


89) 1 barattoli non si romperanno ? 


mSPONDETB 



mPETETE 





ripetete 


88) Mettete i legumi, con un po’ d'acqua e 
sale, in barattoli a chiusura ermetica. 


90) Per evitare che i barattoli si rompano, 
prima di metterli nella pentola avvolge¬ 
teli in stracci. 


91) Per quanto tempo devono 
bollire ? 


RISPONDETE 


93) Si tolgono subito dalla 
pentola ? 


RISPONDETE 




RIPETETE 


RIPETETE 


92) Immergeteli nell’acqua e fateli bollire 
per una buona mezz'ora. 


94) No. Avendoli cosi sterilizzati, lasciateli 
raffreddare nella pentola. 


lVI 


842 
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1^1951 Non dovete dimenticare che si possono 
fare delle conserve anche con rolio. 
Faceto e lo zucchero* 


96) I cetriolinit ad esempio, 

si conservano nelFacelo con qualche 
erba aromatica* 


ASCOLTATT 




97 ) I carciofi, come le melanzane e le olive 
si possono conservare nell’olio, 
preferibilment e dì oliv a. 


98} Lo zucchero si usa soprattutto per le 
marmellate* 



99) Si possono usare anche 
Folio, l’aceto e lo zucchero ? 


fl/5PO^of7F| 101} Come si conservano 
I i cetriolini ? 


RISPONDETE 



mPETWTEÈ 



u 


Pff^TETE 


100 } Sì, non dovete dimenticare che si possono 
fare delle conserve anche con Folio, 
Faceto e lo zucchero* 


102) ! cetriolini, ad esempio, si conservano 
nelFaceto con qualche erba aromatica* 


103) E per i carciofi ? 


j ^Q 5 j £ [q zucchero, per che cosa 
I si usa ? 


mSPONDETE 



104) I carciofi, come le melanzane e le olive 
sì possono conservare nelFolio, 
preferibilmente di oliva* 


106) Lo zucchero si usa soprattutto per le 
marmellate. 


843 
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B/VOCABOLASIO 


UNITA 53 


VOCABULÀRIO 

aceto 

acquisto fmascj 

alimento 

arancia 

asparago 

baràttolo 

bollente 

buccia 

caldo 

carciofo 

cetriolo 

chiusura ermètica 

conserv^azione 

distruzione 

dramma 

donna di casa 

erba 

efficace 

fetta 

forchetta (fem.) 

fragola ffem,) 

legumi 

marmellata 

melanzana 

microrganismo 

noioso 

olio 

oliva 

péntola 

organico 

procedimento 

prodotto 

raffreddamenfo 

responsabile 

ricetta 

sacchetto 

semino 

sostanza 

844 



vinagre 

compra, aquisigào 

alimento 

laranja 

aspargo 

potè 

fervente 

casca 

quente 

aicachofra 

pepino 

fechamento hermético 

eonservagào 

destruìgSo 

drama 

dona de casa 

erva, grama 

efìcaz 

fatia 

garfo 

morango 

legumes 

geléia 

berinjela 

microorganismo 

enfadonho 

azeiie 

azeitona 

panela 

orgànico 

procedimento, mètodo 
produto 

resfriamento, refrigeracào 

responsàvel 

receita 

saquinho, bolsinha 

semente 

substància 


spesa (femj 

sterilizzazione 

straccio 

stregone 

successo 

sugoso 

surgelatore 

surgelazione 

sviluppo 

vaso 

vetro 

volentieri 

zanzara (femj 

zucchero 


Verbos 

ammortizzare 

arrestare 

asciugare 

chiedere 

cogliere 

cucinare 

estrarre 

gonfiarsi 

grattugiare 

prendere 

pungere 

rallentare 

rimestare 

scottare 

surgelare 


gasto 

esterilizacào 

trapo 

bruxo 

sucesso 

suculento 

congelador, freezer 
congelamento 
desenvolvimenio 
vaso, potè 
vidro 

com prazer 
pernii ongo 
afùcar 


amortJzar 
prender, deter 
secar 
pedir 

colher, recolher 

cozinhar 

exlrair 

inchar(-se) 

ralar 

pegar, tornar 
picar 

diminuir a velocidade 

remexer 

qu cimar 

congelar 
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C/DIALOGO 


UNITÀ 53 


g UNA RICETTA DI MARMELLATA 

DI ARANCE 

Francesca: Puoi darmi* per favore, ìa tua ricetta per 
fare la marmellata di arance ? 

Laura: Volentieri. È semplicissimo, vedrai. Tu lavi 
due chili di arance ben sugose, preferìbilmente san¬ 
guigne. Le pungi con una forchetta e le lasci a bagno 
in un recipiente pieno d'acqua per dodici ore- 

Francesca: Devo pelarle prima di metterle a bagno? 

Laura: No, no. Le metti a bagno con tutta la buccia. 
Dopo, le asciughi e le peli, ma conservi la buccia di 
tre arance. 

Francesca: E che me ne faccio delle bucce? 

Laura: Le tagli a fettine sottilissime e le metti a 
cuocere in acqua bollente per tre o quattro minuti. 

Francesca: Per cosi poco? Mia madre teneva in cottu¬ 
ra le sue marmellate per un sacco di tempo^ ! 

Laura: No, sto parlando solo delle bucce, adesso ! Le 
arance, le tagli a fette rotonde, tirando vìa tutti i 
semini. Poi le pesi e aggiungi uguale quantità dì 
zucchero. 

Francesca: Aggiungo io zucchero prima di averle pe¬ 
late ? 

Laura: No: altrettanto zucchero quanto pesano le 
arance dopo averle pelate ! Le fai quindi cuocere 
per mezz'ora a fuoco lento, rimestando continua- 
mente* Alla fine aggiungi le bucce tagliate e fai 
cuocere ancora per due o tre minuti. È fatta ! 

Francesca: Beh.*, non sembra tanto difficile, dopo 
tutto !... 


I ^ Un secco di terrtpo^ TrAta<se de um modismo multo comum para 
indicar “urna grande quantìdade^* de coisas, pessoas ctc. 
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__DAL 

□jgvg 



CRITICAR.,. PROTESTAR.., j 

Em casa, O fifho acat>a da chagar da aacola. f | 

JJ pijpà: Allora, com'è andata ? Qi4anto hai preso ' * 
oggi Jn matematica ? ^ 

// ragazzo: Ho preso un cinque. ' 

Hpapà: Non mi sembra molto ! Dovevi prendere un 
voto migliore ! Avevi studialo abbastanza ? 

// ragazzo: Tu non sei mai contento ! Tutti hanno 
preso voti bassissimi ! 

Upapà: Non è affatto una scusa, per me, questa ! 

l 


No a^ritòiio. 


Entra amigos. 


Giancario: Si può sapere perché hai detto a Lucìa 
che saremmo andati tutti a sciare in questo fine 
settimana ? 

Marco: Beh, che c’era di male ? Non era mica' un 
segreto dì stato 1 

Grancar/o: È che io non posso sopportarla, quella 
ragazza ! È noiosa come una zanzara ! Tu lo sai 
bene, e non avresti dovuto dirglielo I 


: Andianio^ 


ton te la prendere, non ne'vale la 


1 - Mm era mica. * ‘Mica" tmìsaJha de pàoì n§o tcm valor pròprio, mitt caso. Trata^se de um 
pleonasmo quc rcforca a ticgafao oa litiguagtm coloquial. 


// direttore commerciale: Proprio non La capisco... 
Può spiegarmi perché ha accettato questa ordina¬ 
zione ? 

Limpiégato: Dato che abbiamo necessità di nuovi 
clienti, ho pensato che non bisognava lasciar per* 
dere roccasione* 

// direttore commerciate: Sì, ma Lei sapeva che 
questo cliente ci ha causato parecchi fastidi Tulti- 
ma volta ! 

Limpiegato: Mi rincresce, ma Le garantisco che 
non ne sapevo assolutamente nulla ! 

// direttore commerciaie: Ormai è fatta ... Non è poi 
un dramma. Speriamo soltanto che le cose vada¬ 
no meglio, questa volta ! 


r 
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Exercfcio 3 

Completo OS espa^o® vaiìos no toxto a seguFf, oscolhando a palavra 
Qdequada entro as propostos: 

surgeiaia, bollente, torta, forno, parmigiano, dopo che. 
piemontese, pulito, besciamella, cuocere, veneto, fateli, 
affinché, mentre, pungere, supermercato, riempitelo. 


Exercfcio 1 

Escoiha entro b $ frases proposta® a quo indica o objelivo da agio 
da oragào principaf. 

1 - Faccio venire un taxi 

a) per non arrivare in ritardo. 

b) perché ero arrivato in ritardo. 

c) e cosi sono arrivato in ritardo* 

2 - Luisa parlò con sua madre.., 

a) dato che rimproverava suo fratello. 

b) affinché rimproverasse suo fratello, 
et da quando rimproverava suo fratello, 

3'Ho chiuso la porta... 

at per poter lavorare in pace. 

b) quando potevo lavorare in pace. 

c) visto che potevo ìavorare in pace. 

4 - Avvertimi in tempo... 

at quando avrò un giorno libero per la riunione. 

b) perché possa tenermi libero il giorno della riunione, 

c) se avrò un giorno libero per la riunione. 

5 - Ci mandi tl rapporto il più presto possibile.., 

at quando avremo esaminato la sua proposta, 

bt per poter esaminare la stia proposta. 

c) se avremo il tempo di esaminare la sua proposta. 


Exercicio 2 

Gonj jgue ng modo e t#mpo ad&quado® o verbo cujo Infinitivo aparo- 
ce entra par^nteses. 

1 - Mi doleva la testa ogni volta che... (mangiare) troppo. 
2-Ti ho comperalo i francobolli quando... (andare) a 
comperare i giornali. 

3 - Maria venne a trovarmi il giorno che,., {essere) amma¬ 
lato. 

4- Affidò il suo bambino alFasilo infantile quando... (tro¬ 
vare) lavoro in un ufficio. 

5 - Andremo insieme a cena quando,,, (uscire) dal teatro. 

6 - Uinfermiera de%^e riempire una scheda ogni volta che... 

(entrare) un paziente. 

7 - Comperammo un appartamento poco prima di... (spo¬ 

sarsi). 

8-Prima di proclamare Io sciopero, i sindacati... {incon¬ 
trarsi) con il ministro del Lavoro. 



Un buon piatto primaverile: 
le torte di asparagi freschi 

J. avrete e lavato gli asparagi freschi, li farete .?* nell! 
acqua à. e salata per 30 minuti circa. Toglieteli dallac- 
qua e asciugare, gli asparagi cuociono, preparate la 
.7. Potete benissimo usare la pasta che si trova in 
qualsiasi Fate cuocere il fondo.delia torta nel forno 
caldo per 20 minuti. Non dimenticate di J9. con una 
forchetta il fondo della torta,.!!, non si gonfi. Una volta 
cotto il fondo,.!?. con gli asparagi tagliati a pezxi. Ricopri¬ 
te gli asparagi con la salsa J?, e metteteci sopra de! .??* 
grattugialo. Rimettete il tutto nel .1?. per 10 minuti e 
quindi servite in tavola con un vino bianco Jt. oppure,!?, 
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F/GRAMMATICA 


UNITÀ 53 


VAMOS REVER 

Dedìcamos a presenta unidade a urna ravisàD da matéha dada. Noe 
quadros abaìxo vocè encontrarà algtimas fraaas-rrvodaio, assìm co* 
mo a indica^iQ da uatóade em qua se estuciou espéCificamenie a ques¬ 
tuo axemplificada. 


LA CAUSA 

(ver Unità 37, 38 e 47> 


Poiché molti telespettatori ce l'hanno richiesto, 
il programina d’oggi sarà dedicato alle conserve. 

Perché il programina d'oggi è dedicato alle con¬ 
serve ? 

Dato che avevi studiato abbastanza, potevi 
prendere un voto migliore. 

Siccome avevamo bisogno di nuovi clienti, ho 
pensato che si doveva approfittare deirocca- 
sione. 


LA CONSEGUENZA 

(ver Unità 37, 38 a 47) 

Certi microorganismi sono i responsabili della 
distruzione delle sostanze organiche vegetali. 

Pertanto, se si vuole conservare un prodotto ve¬ 
getale, bisogna arrestare o rallentare la loro 
azione. 


LO SCOPO 

(ver Unità 43, 44 e 47) 


Affinché le conserve riescano bene, bisogna 
prendere determinate precauzioni. 

Per scottare gli asparagi, basta immergerli per 
qualche minuto neiracqua bollente. 



IL TEMPO 

^VBT Unità 39, 40 6 47) 

Prendete degli asparagi che siano stati colti, se 
possibile, la mattina stessa. 

Per scottarli, basta immergerli per qualche mi¬ 
nuto nelFacqua bollente. 


TABELA DE CORREgÀO DOS EXERClClOS 

Exercfcìo 1 

Exercicio 2 

Exerclcio 3 

1 - B 

1 - mangiavo 

1 - Dopo che 

2 - b 

2 - sono andato 

2 - pulito 

3 ‘ a 

3 “ ero 

3 - cuocere 

4 - b 

4 - trovò 

4 - bollente 

5 - b 

5 “ usciremo 

6 - entra 

7 - sposarci 

8 * si incontrarono 

B - fateli 

6 - Mentre 

7 * torta 

8 - surgelata 

9 * suparmercato 

I 0 - pungere 

II - affinché 

12 - riempitelo 

1 3 - besciarriBlla 

14 - parmigiano 

1 5 - forno 

16 - veneto 

17 - piemontese 
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A/CONVERSAZIONE 


I UNlIftS4 ~ 



Vedo che t’interessi al “fai da te”,.. 



2 ) Sì, mi ci dedico, come tutti, ,4scoiMJr 

nel tempo libero. 



3| Adesso, che è così difficile trovare 
un artigiano ! 


4) E se ne trovi uno, è sempre occupato ! 




5) Già, e quando è disponibile... attento 
alla fattura ! 


6) Per questo, un po’ alla volta, mi son 
messo a fare tutto da me. 


r 
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i\ Vedo che t'interessi al pispondete 

"fai da te”... 



fUPETni 


8 } Si, mi ci dedico, come tutti, nel tempo 
libero. 


9 l Adesso, che è cosi difficile mspoNDne 

trovare un artigiano ! 



mpercTE 

10 ) E se ne trovi uno, è sempre occupato ! 




11 ) Già, e quando è disponibile., 
attento alla fattura ! 


mSPOMXTS 


PtPiTETl 


12 ) Per questo, un po’ alla volta, mi son 
me.sso a fare tutto da me. 


i3Di3) Conversazioni dì questo genere si 
possono ascoltare tutti i giorni. 



14) Un po’ alla volta, il "fai da te" 
è diventato molto importante. 



>ISCOiMJF 


15) Questi nuovi artigiani, anche se sono 
in gran parte dei dilettanti, non si 
contano più. 






16 ) Avvocati, insegnanti, donne di casa, 
impiegati, finito il lavoro, si trasformano 
in idraulici, tappezzieri, imbianchini... 


segue: 
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17) Si pubblicano diverse riviste specializzate 
per rispondere a questa nuova 
necessità. 



181 E in qualsiasi altra rivista, è molto 
raro non trovare “l'angolo del fai 
da te”. 



19) Vi sembra strana la conversazione 
che avete ascoltato ? 


mSPONDETi 



ir^ 


\vf 


I 


BtPETerE 


20) No. Conversazioni di questo genere si 
possono ascoltare tutti i giorni* 


21] Pensate che sia molto diffuso 
il ‘ fai de te" ? 


mPONDBJE 


‘Afilla? «a»? 

4J'f rjt ■”> 

È I" ’ 



RIPETETE 


22) Sì, un po’ alla volta, il "fai da te” è 
diventato molto importante. 


23) Sono molte le persone che non mspoNDETE 
avevano mai preso in mano un martello 
o un cacciavite ? 

1 j 


25) Tutte le categorie sociali 
seguono questa nuova moda ? 


mSPONùETE 



mPETETS 



mPETTFE 


24) Sì. Questi nuovi artigiani, anche se 
sono in gran parte dei dilettanti, non 
si contano più. 


26) Si: avvocati, insegnanti,donne di casa, 
impiegati, finito il lavoro, si trasformano 
in idraulici, tappezzieri, imbianchini,., 


27) Ma, se sono dilettanti, dove 
trovano dei consigli ? 


rnSFONDElE 



29) E senza ricorrere alle riviste rnspoNOE^ 

specializzate, dove è possibile imparare 
qualcosa ? 


mPEJETE 



mPETETF 


28) Si pubblicano diverse riviste specializzate. 

1 

30) In qualsiasi altra rivista, è molto ' 

per rispondere a questa nuova 

1 

raro non trovare "l’angolo del fai 

necessità. 


da te”. j 
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31) Non ci riesci ? 


32) Accidenti, non so più cosa fare ! ascoltati 
Ho un bel provare... 




33) Hai letto attentamente le “istruzioni 
per l’uso” ? 


34) Certo che le ho lette ! Ma non ci riesco 
lo stesso ! 



35) Dimmi una cosa: se invece di guardare 
la figura al rovescio tu la guardassi al 
diritto, non ti andrebbe meglio ? 



36) Oh, che razza di cretino sono ! Da due 
ore mi stavo spremendo il cervello su 
quel disegno della malora ! 



37) Non ci riesci ? 


mspomETE 


39) Hai ietto attentamente le 
*1struzioni per Tuso” ? 


RISPONDETE 




mPETETE 


38) Accidenti, non so più cosa fare ! Ho un 
bel provare 


40) Certo che le ho lette ! Ma non ci riesco 
lo stesso [ 
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ffiSPOmETF 

411 Dimmi una cosa: se invece di guardare 
ia figura al rovescio tu la guardassi al 
diritto, non ti andrebbe meglio ? 





421 Oh, che razza di cretino sono ! Da due ore 
mi stavo spremendo il cervello su quel 
disegno della malora ! 


^ 431 Ma guarda un po’ dove ti sei caccialo ! 


44 ) Mi sarei meravigliato se tu non ^scoir^iTr 
avessi trovato niente da ridire ! 




461 Spiegami come farai a venir fuori da 
quell'angolo ! 


46) E dire che avevo fatto un lavoro 
perfetto ! 



47) Come farò adesso a uscire senza calpestare 
il pavimento già verniciato ? 


481 Arrangiati da solo, tu che sei tanto 
furbo ! 
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49| Ma guarda un pò" dove ti sei 
cacciato ! 


rnSPONDEIF 



mPfTFTE 


50) Mi sarei meravigliato se tu non avessi 
trovato niente da ridire ! 


51) Spiegami come farai a venir 
fuori da queii'angolo ! 


mpùmfTF 1 

531' Come farò adesso a uscire 

WSPOmFTf 

1 

1 

senza calpestare il pavimento 
già verniciato ? 




mPFTETi 





S2I E dire che avevo fatto un lavoro 

1 

54) Arrangiati da solo, tu che sei tanto 

perfetto ! 


furbo ! |^‘ 


^55) Ciao. Fa molta attenzione alla vernice, 
è fresca ! 


56) Se avessi saputo che verniciavi, ascoitatf 
sarei venuta prima a darti una mano. 




57) Sei sempre in tempo. Ti cerco un altro 
pennello... 


58) Non disturbarti. Dimmi dove lo (rovo. 


0 





segue 
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59) Guarda nel cassetto del tavolo. 60} Ce n'è uno^ ma è piccolo.** Beh, potrà 

servire lo stesso ! 




6U Ciao* Fa molta attenzione msPomEJF 

alla vernice, è fresca ! 



__ HiPETETE 

62) Se avessi saputo che verniciavi, sarei 
venuta prima a darti una mano* __ 


63) Sei sempre in tempo. 

Ti cerco un altro pennello*** 


rnspomm 1 ggj Guarda nel cassetto de! 
I tavolo* 


mspomm 




___ fftfgTFTg 

66) Ce n’è uno, ma è piccolo. Beh, potrà 

servire lo stesso ! ^ 


67) Andiamo a vedere se papà ha inventalo 
qualcosa di nuovo. 


68) Sì, anche se ci ha vietato di 
entrare nella rimessa. 


ASCOLTATE 
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69) Guarda ! Una nuova macchina ! 




70) Mi domando che diavolo abbia inventato 

ancora nostro padre, con la sua mania del 
"fai da te”. 

( 


71) A cosa mai potrà servire questa 
macchina ? 



72) Se provassimo a premere questo bottone ? 



73) Sai bene che ci ha assolutamente proibito 
di toccare. 


74) Potremmo provare lo stesso. 



75) E se si rompe, che cosa succederà ? 






segue :[> 
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77) Dai», la fortuna aiuta gli audaci ! 


78) Se volete, potete tornare quando 
vorrete ! 



79} Andiamo a vedere se papà 
ha inventato qualcosa di nuovo. 


R/SPOmFTF 


31) Guarda ! Dna nuova macchina ! 


RfSPONDfTF 



RipfreTE 





80 j Sì,anche se ci ha vietato di entrare 

1 

82) Mi domando che diavolo abbia inventato 

nella rimessa. 

1 

ancora nostro padre, con la sua mania del 
“fai da te”. 


83} A cosa mai potrà servire 
questa macchina ? 


fìtSPGfl/DfJ^ 


SB) Sai bene che ci ha 

assolutamente proibito di toccare. 


RISPONDETE 



84) Se provassimo a premere questo bottone ? 


86} Potremmo provare lo stesso. 


RIPETETE 





RIPETETE 



87) Se si rompe, che cosa 
succederà 1 


mPONDEIE 


89) Dai... la fortuna aiuta gli 
audaci ! 


niSmNOETE 



RIPETETE 


RIPETETE 


88) Oh, lo sai, finirebbe a botte ! 
____ 


90) Se volete, potete tornare quando 


vorrete ! 
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EXERdClOS DE REVISÀO 

Nesta unìdade voce encontra dez exerci'cios etaborados para controlar e avallar seu 
ni'vel de aprendizado da lingua italiana. Por isso, siga atentamente as instru^òes dadas 
para cada um deles. As solufòes e urna tabela de avaliaeào estào nas pàgs. 863 e 864. 
Aconselhamos um reestudo cuidadoso dos assuntos das Unità 37 a 54 que nào tenham 
ficado multo claros ou que tenham despertado dùvidas. 


Exercicio 1 (Compreensào orai) 

MINOAlOGOS. Ouga stentarne me duss veres cada mìnidiàlogo. 
Dealigue ù gravador a resolva as questfies a seguir, escolhendo a 
frase mais adequada entra as très propostas. Assinale com um X a 
alternativa escolhìda. 

1 - Anna risponde: 

a) Ho finito da dieci minuti, 

b) No, ci metto poco a finirlo. 

c) Non mi piace affatto che ti muova- 

2- Luisa risponde: 

a) Mi piacciono, ma vorrei provare il numero su- 
periore perché mi stringono un po’in punta, 

b) Mi piacciono, ma ho bisogno di un paio di mocassi¬ 
ni blu. 

c) Mi piacciono, ma vorrei un lucido da scarpe- 

3- Carlo soggiunge: 

a) Bisogna dire ai direttore che si calmi. 

b) Si, ha dei problemi perché il livello delle ordi¬ 
nazioni sta scendendo. 

c) Bisogna parlargli della produttività, 

4 - Alessandro risponde: 

a) Niente affatto, andavo molto piano, ma la strada 
era viscida per la pioggia. 

b) No, sebbene accelerassi non riuscii a sorpassarlo, 

c) No, anche se pioveva riuscii a evitare Taltra mac¬ 
china. 


5 ■ Il professore continua la sua lezione dicendo: 

a) Anche se il governo prenderà qualche misura per 
favorire lassunzione del personale femminile, le 
donne preferiscono restare in casa. 

b) anche se ciò rappresenta una preoccupante dimi¬ 
nuzione, le donne trovano lavoro facilmente, 

c) Tale aumento è dovuto al fatto che il numero 
delle donne che lavorano è in forte crescita e il 
governo ha varato misure per favorire Tassunzione 
di personale femminile, 

6 -Il professore risponde: 

al No, non si può uscire da scuota prima di mezza¬ 
notte, 

h) Si, ma domani mi dovresti portare una giustifica¬ 
zione dei tuoi genitori, 

c) No, ma domani dovresti portarmi una giustifica¬ 
zione dei tuoi genitori. 


Oii^ novamentB os mmkJtélogos na ffta, & cunfirme suas resposta^. 
O texto eneontra-9B raprodyzido na Tabala de CorreQao dos E^er- 
eidos à pàg- B63, 

Em seguida, praencha a tabala abalxo 


JExerefeio 1 

respostas corretas,............. *. 

respostas erradas.,,,,.... 

de pOTttOS pontos para cada resposta correla). 


Exerefeio 2 (Compresnsào orai) 


DIÀLOGO. Ouga atentamente duaa vezea o diàlogo. Desligue o gravador e. com base nos dados obtidos da laitura, asainale se os tnunciados 
a seguir estào corretos ou nào. 

SfM NÀO 

1 - La signora Rossi desidera andare a Rapallo a trascorrere la Pasqua. Per evitare le code 

suirautostrada è partita da Milano il venerdì prima delle ore 12; ha fatto bene ? D LJ 

2 -11 signor Rossi è partito da Genova per recarsi a Milano. Pensa di poter viaggiare neirauto- 

strada senza difficoltà. □ □ 


3 - Giancarlo e Luisa sono partiti da Milano per andare a trascorrere la Pasqua con i loro parenti 
a Voghera. Potranno percorrere Tautostrada A 7 ? 


□ □ 
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4 ' I signori Colombo pensano di andare a Venezia. Potranno percorrere rapidamente la A 4 ? 

5 - La signora Bianchi, che abita a Venezia, deve recarsi da suo figlio a Milano. Potrà percorrere 

tutta la A 4 senza difficoltà di traffico ? 

6 • Franco e ì suoi amici devono andare sul Lago Maggiore. Pensano di percorrere rapidamenle 

l'autostrada dei Laghi. Hanno ragione ? 


□ □ 

□ n 

□ □ 


Ldia agora o diàlogo cujo texto se enoontra reproduzìdo na Tabaia 
de Corre^ào dos Exercfcios às pàgs. a6M64, e confirm© suas res^ 
postas. 


Em seguida, preencha a tabeJa ao lado. 


Exerci'cio 2 

respostas corretas....— 

respostas erradas,,..,,..^.. 

n.® de ponlOS <2 pomos para cada rcsposta cerreta). 


Exerefeio 3 (Compre&nsào esenta) 
Leia 0 texio a seguir. 


L'ANGOLO DEL "FAI DA TE" 


Oggi le tecniche ormai molto sviluppate del "fai da le'' ci 
permettono di realizzare con poca spesa molti lavori di 
riparazione e di creazione che possono dare alla nostra 
casa quello stile originale del quale molti appartamenti 
moderni sono privi. Chiunque è in grado dì operare con 
successo in questo campo, purché disponga degli stru¬ 
menti indispensabili e segua i consigli degli esperti. Sarà 
normale che in principio ottenga risultati mediocri: ma 
perseverando (e magari anche sbagliando) potrà diventa¬ 
re presto un esperto del “fai da te'\ 

Il miglior modo per incominciare è l'acquisto di una 
buona cassetta con tutti gli utensili necessari. Scegliete 
una cassetta abbastanza grande e assicuratevi che gli 
utensili in essa contenuti siano di buona qualità. 

Qui vi diamo la lista degli utensìli necessari in ogni casa: 
con essi potrete eseguire la maggior parte dei lavori di 
riparazione domestica e anche costruire qualche piccolo 
oggetto di legno. Per qualche lavoro più complicato 
avrete bisogno, naturalmente, di un'attrezzatura specia¬ 
lista più completa. 

Martello. Un martello grande, con testa di 450 grammi, e 
un martello piccolo. 

Cacciavite. Un cacciavite con la punta sottile, necessario 
per la maggior parte dei lavori, e uno piccolo da eletlrici- 
sta per le viti più piccole. 


Punteruolo. Serve a fare dei fori atti a facilitare la pene¬ 
trazione delle viti nel legno. 

Succhiello. Ha la stessa funzione del punteruolo, ma ha 
una punta elicoidale che permette di praticare fori spira- 
lìformi. È utile specialmente per inserire ganci nel legno. 

Trapano a mano. Un trapano a mano è indispensabile 
per molti lavori in cui occorre eseguire dei fori nei muri o 
nel legno. La punta è Telemento perforante. Bisogna 
cambiare il tipo e le dimensioni della punta secondo il 
genere di lavoro che si deve fare. 

Trapano elettrico. Un trapano elettrico a due velocità o 
a velocità variabile é molto pratico perché consente di 
eseguire fori con mìnor fatica che con il trapano a mano. 
Con la velocità minore si possono praticare fori in pareti 
dure. Si vende di solito con accessori. 

Morsa. La morsa serve per tenere fermi i pezzi di legno 
che si devono segare, trapanare, ecc. Le superfici dei 
pezzi vanno protette per non lasciarvi segni. 

Morsetto. Se ne possono usare dì due o tre diverse di¬ 
mensioni per mantenere immobili i pezzi dì legno incolla¬ 
ti insieme fino a quando non si sarà asciugata La colla 
che li unisce. 

Pinze, Servono per afferrare oggetti e per tagliare fili. La 
punta afferra i pezzi piccoli, la parte circolare può affer¬ 
rare tubi di piccolo diametro, la parte tagliente recide i 
fili. Se avete da tagliare un certo numero di fili .acquista¬ 
te anche una tenaglia, che renderà più rapido il vostro 
lavoro. La tenaglia serve anche per estrarre Ì chiodi dal 
legno o dai muri. 

Seghe. Servono per tagliare il legno. Ve ne sono di diversi 
tipi, a seconda del lavoro da eseguire, con denti più o 
meno fitti. Le seghe per tagliare i legni duri sono dette 
anche segacci o saracchi. 
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Riga metanica* Serve per misurare,segnare e tracciare. 
Comperate anche un metro metaliico a nastro che si 
possa bloccare sul punto che si vuole. 

Squadra, Serve per misurare gli angoli retti. 

Livella. Serve per controllare Tesatta orizzontalità di un 
piano. 

Coltello a lame intercainbiablli. Acquistatelo con la lama 
scorrevole, per poterlo riporre senza pericolo, le lame 
devono essere di misure e caratteristiche diverse, a se¬ 
conda dei materiali su cui si vogliono usare. 


Aggraffatrice (o cucitrice). £ molto utile per lavori su 
stoffa e tappezzerie. Sceglietene una di potenza adeguata 
alle vostre necessità. 

Precauzioni da prendere 

Ricordate che qualsiasi strumento può essere pericoloso 
e non deve perciò essere lasciato alla portata dei bambi¬ 
ni. Fate in modo che lutti gli strumenti taglienti siano 
bene affilati ma anche ben custoditi. Abituatevi a rimet¬ 
tere in un luogo sicuro tutti gli strumenta, non appena 
avete finito di adoperarli. 



1 morsa ^ 2 morsetto; ^ manello pìccolo; 4 martello grande; 5 trapano a mano con punte; 6 sega con lama a denti Httì; 7 saracco; 8 riga metallica con 
squadra; 9 viti; 10punteruolo; li, 12 cacciaviti; 13 livelIaL 14 pìn^; 15 aggraffatrice (ocucilrìcel; 16coltello a lame intercambiabitì; 17 succhiello; 
IB tenaglia. 


AJguma dos afirma^dda e aaguiraatà dirada? Em caso aUnnatlvo, tri' 
dique qual (ou quais). 

1 ^ Con un morsetto si può tagliare il legno. 

2-Con un succhiello si preparano i fori atti a facilitare 
la penetrazione di una vite. 

3 - Una livella aiuta a tener fermo qualsiasi oggetto. 

4‘Con un trapano elettrico si possono facilmente prati¬ 
care dei fori nelle superfici dure, 

5 ‘Le pinze hanno una parte circolare per recidere i fili. 


6 -Con un trapano a mano e una sola punta si possono 
praticare fori di qualsiasi genere. 

Confifa suas rospostas na Tabula do Conro^fio dos Exercicios à pég. 
064 

Em seguida, pregne ha a tabela abaixa. 

Exerckio 3 

respostas corretas,.....* 

respostas erradas,,....,,,..,*,,.****,**,... 

n.® de pontos (2 pontos para cada resposta correta). 
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Exercicio 4 (CompfBensào esenta) 

Ttndo corno barn m InformagOes obtìdas da Lettura, indique quais 
consa^tTos eaìào orrados antro oo aaguintos; 

1 - Prima di acquistare uno strumeniodi lavoro, bisogna 

esaminarlo attentamente. 

2 - Ogni giorno, anche se non avete finito di lavorare, è 

bene rimettere a posto gli strumenti di lavoro. 

3-Non lasciategli arnesi alla portata dei bambini. 

4 - Non chiudere mai la cadetta degli strumenti, affinché 
la moglie possa riordinarli ogni giorno. 

5- Mettete via soltanto gli strumenti che tagliano. 

6 - Una buona cassetta di strumenti non è mai troppo 
grande- 


Cofitìra suas respostas na T abela de Corre^Ao doa Exerclcioe à pàg. 
$64. 

Em seguida, preencha a tàbela abaixo. 


Exerdeio 4 

respostas corretas.... 

respostas «radas.... 

de pootos (2 pontoi pwa cada resposta Kirreta). 


Exercicio 5 

Construa a traae cxxno mostra o adempio» eonjygando o vsftw no tem¬ 
po adequsdo. 

-{essere / possibile), verrei volentieri a trovarLa. 

Se fosse possibile^ verrei volentieri a trovarLa. 

1 - {Noi ìpreparare / ie valigie questa sera], potremmo 

partire domattina presto. 

2 - ( Voi / saperlo) » lo avreste de tto ? 

3 - {Potere), il meccanico riparerebbe la macchina prima 

di sera. 

A-{lui essere esperto dei *Jùi da te'), risparmieremmo 
molti soldi. 

i'(loro I aver più coraggio), avrebbero approfittato 
deiroccasione. 

6 - {lui i ottenere il prestito], si sarebbe costruito la casa, 

7 - (io / aprire un negozio di alimentari], avrei certamen¬ 

te successo. 

8 - non saremmo venuti. 

Venfique suas respostas na Tabela de CorreQào dòs Exercicios à pàg. 
864, 

Em seguida. preoncha a laboia abaixo. 


Excrcicio 5 

respostas corrctas.....—.. 

respostas erradas---- 

de pontos (J ponto para cada rciiposu correta) 


Exerefeio 6 

Trensforme corno mostra o axempig. 

-Siamo in primavera, fa freddo. {Quaniunqueh 

Quantunque siamo in primaveni., fa freddo, 

l‘Hai ragione, non devi approfittare della situazione. 
(Anche se) 

2‘È prudente, non ha potuto evitare rinctdente, (Seb¬ 
bene) 

3-Hanno qualche problema credono che tutto si risol¬ 
verà. {Nonostante che). 

4 ■ Ho da lavorare, vado al cinema. (Sebbene). 

5-Ve ne andate,continueremo a seguirvi per telefono. 
(Quantunque) 

6 - È tardi, bisogna finire questo lavoro. (Sebbene). 

Verìfk^Lje suas respostas na Tabela de Correndo dos Exercicìds à pàg. 
S64, 

Em sogykja, preeneda a tabela abalxo. 


Exerdeio 6 

respostas corretas..... 

respostas erradas..... 

n*** de pontos (2 pontos para oda resposu con-eta), 


Exercicio 7 

Para cada palavra ou expressào das diveraas converaagóea, dìélo- 
goe e laitijras jndtcadaa, esedha a reapoata correta entri as trèa pfo- 
poatas. 

1 - Lettura — Unità 38. "QuQsit difficoltà deirindustria 
italiana furono poi aggravate da nuovi fattori di natura 
poi i ticooconom i ca 

In questa frase la parola "fattori"' ha il significato di: 

a) contadini che lavorano in una fattoria; 

b) numeri che si moltiplicano in una moltiplicazione; 

c) cause, circostanze. 

2-Conversazione “Unità 40. '‘Prima di comperare la 
lana, bisognerebbe scegliere il modelto.” 

In questa frase la parola “modello” ha il senso di: 

a) tipo di capo di abbigliamento (abito, maglione, 
ecc.); 

b) persona che posa per un pittore o uno scultore: 

c) persona o cosa che sì porta come esempio da imi¬ 
tare. 

3 - Lettura — Unità 50. “Occorre far procedere il pranzo 
in modo che tra una portata e Taltra ci sia rarmonia 
necessaria per tener desto rappctìto e stimolare i suc¬ 
chi gastrici per una buona digestione” 

In questa frase la parola “armonia" ha il senso di: 

a) concordanza di suoni e di voci; 

b) unione di sentimenti e di idee: 

c) accordo di più elementi: proporzione. 
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4 - Lettura — Unità 50/*Non è possibile aprire un pasto dì 

rilievo con un antipasto troppo vigoroso per farlo se¬ 
guire da portate assai più delicate/' 

In questa frase la parola “rilievo'* ha il senso di: 

a) effetto di risalto ad opera di colori chiarì e scurì; 
bl particolare configurazione del terreno 

c) particolare importanza di una cosa o un fatto; 

d) tipo di scultura. 

5 - Conversazione — Unità 50. ”Si può acquistare il vino 

presso una cantina sociale oppure associandosi a un 
club di enofili." 

In questa frase la parola “enofili" significa: 

a) amici del vino; 

b) venditori dì generi alimentari: 

c) esperti di oggetti antichi. 

6 - Dal vivo — Unità 51, “Nella mia lunga carriera di alle¬ 

natore ho avuto molte delusioni^ ma questa volta non 
posso nascondere la mia soddisfazione." 

In questo contesto la parola “carriera" significar 

a) Tandatura più veloce del cavallo: 

b) il passo veloce di una persona: 

c) il mestiere o professione. 

7 - Dal vivo — Unità 53. “Dovevi prendere un voto miglio¬ 

re * avevi studiato abbastanza?" 

In questo contesto la parola “voto" significa: 

a) promessa solenne; 

b) manifestazione della volontà del cittadino. 

c) punto assegnato dairinsegnante agli scolari, se¬ 
condo il profitto scolastico. 

8 'Diàlogo “Unità 53. “Mia madre teneva in cottura le 

sue marmellate per un sacco di tempo." 

In questo contesto la parole “sacco" significa: 

a) una gran quantità* molto, 

b) un recipiente cilindrico fatto di tela, cuoio, cano¬ 
vaccio, ecc; 

c) la quantità contenuta nel recipiente stesso. 

Verifktue sgas r&gpost^ ra Tatwia de Cofre^ào d(® Exercfetos à pàg. 
864. 


Em seguida. praancha a taUeia aba^xo. 



Exercicio 7 

respostas gorretas. .*...... 

respostas erradas...... 

n. de pontOS t2 pontos para cada resposta correla). 


Exercìcio 8 

Compiate as oragòes a aaguif oom perché (causai) ou Benché (final), 
da acQfda com o qua o santido axigir, 

1 - Sto preparando le valigie domani vogliamo partire 

presto per le vacanze. 

2 - Devi studiare di più,non debba ripetere resame, 

3 - Molti si dedicano al “fai da te" ... desiderano rispar¬ 

miare soldi. 

4 - Prendete rombrello ... pioverà sicuramente. 

5 - », il pezzo so cui state lavorando non si muova, fissate- 

lo con la morsa. 


6 - In cantina non deve esserci luce », il vino si conservi 

meglio c più a lungo, 

7 ■... non debba preoccuparsi per la macchina quando 

scenderàdaHaereo,le faremo trovare un’automobile 
a noleggio, 

8 ■ SI sono creale molte associazioni ecologiste... Tinqui- 

namento è diventato un grave problema, 

Verifkque suas respostas na Tabela de Correi dos Exefcfeios à pàg. 
664. 

Em seguida, preencha a tabela abaixo. 

Exercìcio 8 

respostas corrctas...... 

respostas erradas.... 

n.° de pontos (l ponto para cada re^posta oorreta).... 
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Exercfcio 9 

indkiua qual (ou quaì$) das ora^òas ativaa a aaquir podem se tornar 
passiVBS e fajga a tfansforma^dc. 

1 -1 giovani hanno creato molte associazioni per combat¬ 
tere l’inquinamento. 

2- 11 signor Rossi è andato a parlare con il suo capufficio. 

3- La “Lega per l’Ambiente” organizza diverse attività 
a scopo informativo. 

4 *La FIAT mette in vendita quasi ogni anno nuovi mo¬ 

delli. 

5 - La stanza misura 5 metri di lunghezza. 

6 -La testa del martello grande pesa quasi mezzo chilo. 
7 -1 clienti devono riempire diversi moduli. 


8 - Domenica scorsa il presidente ha consegnato la Coppa 
ai campioni. 

Verifique suas na Tabaia da Corra^io ck>s Exarclcipa à pég. 

664. 

Em saguìda, preencha a labaia abaixo. 


Exerdcio 9 

para cada Identificacào correta de frase que nào 
pode ser transformada em passiva: 1 ponto 
para cada trans for macào passiva correta: 2 ponto s 
n.^ de pontos ....... 


Exercicìo tO 


tndique sa a ora^ao subordinada com o gerùndio e^p^essa tempo, causa ou condigào. 

1 - Studiando il problema lo risolveresti più facilmente. 

2 - Preparando la tavola, ho rotto un bicchiere. 

3 - Leggendo questo libro li divertirai molto. 

4-Essendo aumentate le tariffe del telefono,si dovrà telefonare meno spesso. 

3- Essendosi verificato un grave incidente, Tautostrada è stata chiusa al traffico per 
alcune ore. 

6 - M'imbattei in Maria scendendo le scale. 

7 - Chiudendo la cassetta degli utensili, i bambini non potranno farsi del male. 

8 -Essendosi alzato un vento fortissimo, vennero sospese le partenze degli aerei. 


CAUSA 

TEMPO 

CONDICÀO 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 


Verìrique suas raspostas rva Tabela de Correi dos EKercicioa à pàg. 
864. 


Em segulda, praencha a tabela ao ledo. 


Exercicìo Ì0 

respostas corretas.*.... 

respostas erradas., ....*______ 

n.^ de pontos (l ponto para cada resposta correta) 


TABELA DE CORREQÀO DOS EXERCiClOS 

Exercicìo 1 f Mlnidiélogos 

1 - Anna sta dipingendo il ritratto di suo fratello, 

Anne: Vuoi star fermo un attimo, per favore? Smettila di 
agitarti! 

Piero: Sono stufo! Tì ci vuole ancora tanto per finire? 

2 - Luisa si sta comperando un paio di scarpe. 

£a commessa; Che numero ha, signorina? 

Luisa: Ho il 37. 

La commessa: Come Le vanno questi mocassini blu? 

3 - Carlo e Luisa stanno parlando in ufficio. 

Carlo: Non so che cos'abbia oggi il direttoré- È insoppor- 
tabite! 

Luisa: Deve avere qualcosa che gli va storto. 

4 - Alessandro, marito di Lucia, torna a casa. 

Lucia: Mi sembri di malumore. È successo qualcosa? 
Alessandro: Mi è capitato un piccolo incidente. Dovrò 
portare la macchina dal meccanico. 

Lucia: Sono sicura che andavi troppo veloce. 


5 - A scuola, il professore sta parlando deil'occupazione 

femminile. 

?/professore .Le statistiche di mostrar! oche fra il 1980 e il 
1935 il totale delle donne che lavora no fra i 20 e ì 25 
anni ha segnato un lieve aumento. 

6 - A scuola. Piero ha chiesto ai professore il permesso di 

uscire prima della fine della lezioni. 

Piero: Mi scusi, professore, sarebbe cosi gentile da per¬ 
mettermi di uscire da scuola alle 11 ? Davo andare dal 
medico. 

1 b; 2 a; 3 b; 4 a; 5 c; 6 b. 


Exercicìo 2 f Diàlogo 

i'amunclatore: Siamo collegati telefonicamente con il co¬ 
mando regionale delta Polizia della Strada. 
Pronto, parto con il comandante? 

// comandante: Sì. Buongiorno. 
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VBnnmcmtore: Suongiorno, comandante. Può darci qual* 
che notizia precisa circa lo stato del traffico 
sulle strade della nostra provincia, in questo 
primo giorno del lungo ''ponte ' di Pasqua? 
comandmte: Nonostante i consigli da noi dati agli auto¬ 
mobilisti affinché evitassero di partire nel 
primo pomeriggio, il traffico è risultato dal¬ 
le ore 13 in poi molto più intensa del pre¬ 
visto. A dispetTo del tempo incerto e della 
pioggia che contmua a cadere, anche se non 
molto fitta, rendendo viscide le strade, i mi¬ 
lanesi non hanno voluto perdere nemmeno 
un'ora del lungo ponte. Su Ma A1 lunghe co¬ 
de di nnacchitie si sono formate al casello di 
Melegnano. Fra Lodi e Piacenza il traffico in 
direzione sud procede a rilento. Sulla A 7* 
Miiano-Genova, un incidente causato da un 
camion ha bloccato \l traffico fra Voghera e 
Tortona, Consigliamo agii'automobilisti di¬ 
retti a Milano di uscire dairautostrada a 
Tortona per proseguire sulla Nazionale, e a 
quelli diretti a Genova di uscire a Voghera^ 
Sulla A 4, Milano-Venezia, traffico difficol¬ 
toso In direzione est, normale in senso op¬ 
posto. Sulla MilanO'Laghi il traffico è molto 
lento a causa del cattivo tempo a delle 
lunghe code ai caselli. Consigliamo agli au¬ 
tomobilisti di scegliere percorsi alternativi. 

t sim; 2 nào; 3 sim: 4 nào; 5 sim; 6 nào. 

Exerefcio 3 

Estào erradas as frases 1. 3, 6, 

Exerciclo 4 

Estào errados os conselhos 4 e B. 

EKdrcfcio B 

1 - Se preparassimo levaligie questa sera, potremmo parti¬ 

re domattina presto, 

2 - Se l'aveste saputo, ravreste detto? 

3 * Se potKse,(i meccanico riparerebbe la macchina prima di séta, 

4 - Se tu fossi esperto del "fai da te", rispamieremmo molti soldi. 

5 * Se avessero avuto più coraggio, avrebbero approfittato 

deM'occasione. 

6 * Se (lui) avesse ottenuto il prestito, si sarebbe costruito la casa. 

7 - Se aprissi un negozio di alimentari, avrei certamente successo. 

6 * Se fosse piovute, non saremmo venuti. 


Exerciclo € 

1 - Anche se hai ragione, non devi approfittare della situa- 

zione. 

2 - Sebbene fosse prudente, non ha potuto evitare Tinci- 

dente. 

3 - Nonostante che abbiano qualche problema, credono che 

tutto si risolverà. 

4 - Sebbene abbia da lavorare, vado al cinema. 

5 - Quantunque ve ne andiate, continueremo a seguirvi per 

telefono. 

6 - Sebbene sia tardi, bisogna finire questo lavoro, 


ExercEcìo 7 

1 - c 

2 - a 

3 - c 

4 - c 

5 - a 

6 - c 

7 -c 

8 a 


Exercicìo 9 

As oragòes que nào podem ser expressas na voz passiva s&o: 
2, 5. 6. As demais sào transformadas da seguìnie forma: 

1 - Molte associazioni per combattere l'inquinamento sono 
state create dai giovani. 

3 - Diverse attività a scopo informativo sono organizzate dal 

Coordinamento Ecologista. 

4 - Nuovi modelli sono messi in vendita dalla FIAT quasi ogni 

anno. 

7 - Diversi moduli devono essere riempiti dai clienti. 

8 - La Coppa è stata consegnata ai campioni dal presidente 

domenica scorsa. 


ExercEcio 0 

1 - perchè 

2 - affinchè 

3 - perchè 

4 - perché 

5 - Affinché 

6 - affinchè 

7 - affinchè 

8 - perché 


Exerciclo 10 

1 * condi^ào 

2 - tempo 

3 - condi gSo 

4 * causa 
B > causa 

6 - tempo 

7 ■ condidao 

0 - causa 


Soirie agora os ponios qua vocd obieve em lodos os exarclcios. A pontua^o màxima é 119. Se o resuliado de suas provas em conjunto for 

de l’l9 a 109 pontos: ÓTIMO de 02 a 96 ponto®: REGULAR 

de 97 a 100 pontos: BOM de 58 a 95 pontos: SUFICIENTE 

Se vocé obteve menos de 50 pcnios. aconselhamos urna revisào ma^s intensa e a repetipao das ConversBzions das UmlB 37. 30 40. 
42, 43. 44, 45, 46, 49. 50, 51 e 52. 

Se vocè obteve menos de 15 pontos nos exerciclos 1 e 2 de compreensSo, preste mais aten^ aos diàlogo® e aos Dai Vivo de rada unidarie. 

Se vocé obieve menos de 12 pontos nos exerefeios 3 e 4 de compreensào esenta, preste mais atenoio às leituras das unidades parca, 
e responda sempre por escrito aos exercrcioa de corripreenaSo relativoa a elas 

Se tiver cometklò erro® no exerclcio 5, reveja a Cortv6fsazicn& & a Grammatfca das Unità 49 e 50. 

Se tiver cometìdo erros no exercicio 6. reveja a Cktftyersazione e a Grammaiica das Unità 45 e 46 

Se tiver cometldo erro® no exerclcio 0, reveja a Cùnver&aziùnd e a Grammatica das Unità 37, 38, 43 e 44. 

Se tiver cometido erro® no exorcioio 9, reveja a Convaraaziona e a Grammatica das Unità 51 e 52. 

Se tiver cometido erros no exercicio 10, revsja e Conversazione e a Grammatica das Unità 41* 42 e 48. 


864 






k t DhLiSlOfl kflPLBLODL Lg 

’IGlgbq'-Djqtrj.,^ 

fm[jiJri£DE OihjiHft H 


A/CONVERSAZIONE 


UNITÀ 55 p 



1 ) La lezione di oggi sarà dedicata al 
ripasso della segnaletica stradale. 


2) Questo segnale si trova sulle 
strade di montagna. 


^ISCOiMTF 



3| Sta a indicare che la strada può essere 
sdrucciolevole a causa delia pioggia, 
della neve o del ghiaccio. 


4i Quando si trova questo segnale, bisogna 
ridurre la velocità della macchina per 
non dover frenare bruscamente. 




Le frenate brusche sulla strada bagnata, 
innevata o ghiacciata sono pericolose. 


6) La macchina potrebbe mettersi dì traverso. 
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7) A che cosa sarà dedicata rnspom^ 

la lezione di oggi ? 



__ fflflETTTg 

8) La lezione di oggi sarà dedicata al 
ripasso delta segnaletica stradale. 


9 ] Dove si trova questo segnale 
stradale ? 


rnSPONOFTE 



_ RtPETETE 

10 ) Onesto segnale si trova sulle strade 
di montagna. 



11 ) Che cosa sta a indicare ? 


mSPONÙEll 


13) Che cosa si deve fare quando 
si trova questo segnale ? 


RiSFONDETE 



_ RIPETETE 

12 ) Sta a indicare che la strada può essere 
sdrucciolevole a causa della pioggia, 
della neve o del ghiaccio. 



_ RIPETETE 

14) Quando si trova questo segnale, bisogna 
ridurre la velocità della macchina per 
non dover frenare bruscamente. 


15) Perché non si deve frenare 
bruscamente ? 


RISPONDETE 


17) Che cosa protrebbe accadere ? 


rispondete 



RIPETETE 



RIPETETE 


16 ) Perché le frenate brusche sulla strada ba¬ 

1 

1 

18 ) La macchina potrebbe mettersi di 

gnata, innevata o ghiacciata sono pericolose* 

1 

traverso* 
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[^ 1 19t Osservate quest'altro segnale. Lei, 

signorina Rovelli, potrebbe dirci che 
cosa significa ? 



20) È il divieto di circolazione >iscoir4rE 

di certi veicoli. 



22 ) 1 veicoli che trasportano gas, 

carburanti, materiali infiammabili, 
esplosivi e catrame. 



23 ) Che cos'altro proibisce questo segnale ? 




24 ) Proibisce anche la circolazione, in 
determinati giorni, degli autocarri di 
oltre 3 tonnellate e mezza. 



25 ) In quali giorni ? 



26) Dal sabato al lunedi e dalle tredici della 
vigilia di un giorno festivo fino alle dieci 
del giorno successivo a quello festivo. 
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27» Osservate quest’auro segnale. Lei, sispomm 
signorina Rovelli, potrebbe dirci che 
cosa significa ? 



29 ) Quali ? 


RISPONDA 



28 ] É il divieto di circolazione di certi 
veicoli. 



31) Che cos’altro proibisce questo 
segnale ? 


mPETm 



30) I veicoli che trasportano gas, 

carburanti, materiali infiammabili, 
esplosivi e catrame. 


Rtspomaf 


33) In quali giorni ? 


n^erm 


rnspoNom 



32) Proibisce anche la circolazione, in 
determinati giorni, degli autocarri di 
oltre 3 tonnellate e mezza. 


34] Dal sabato al lunedì e dalle tredici deila 
vigilia di un giorno festivo fino alle dieci 
del giorno successivo a quello festivo. 


m 35) In questa via non si può parcheggiare: 
dobbiamo cercare un posteggio 
custodito. 




36) Per fortuna ce n’è uno molto 

vicino, alle spalle della Rinascente*. 


ASCOITATS 


37] Hai denaro spicciolo ? 


38) Perché ? 
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411 In questa via non si può 

parcheggiare: dobbiamo cercare 
un posteggio custodito* 


mSPOND£7I 


43J Hai denaro spicciolo ? 


mpomerw 




mPfTFT& 


42] Per fortuna ce n'è uno molto vicino, 
alle spalle della Rinascente. 


44) Perché ? 



45) Perché è un parcheggio col mPomETF 

distributore automatico dei biglietti* 



46) È vero* Propio perché non avevo spiccio¬ 
li, una volta non ci sono potuto entrare- 
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49) E quest’auro ? 


50) Vieta di cercare di salire quando le 
porte stanno chiudendosi. 



VIETATO SALlflE SUI 
TRENI IN MOTO 


VIETATO SALIRP 

‘^^WNTE Misura 

delle PORTE 



51) Perché ? 




L._ 


VIETATO SALIRE SUI 
TRENI IN MOTO 


52 ) Perché si ritarda la partenza. Il treno 
non parte se c’è una porta non 
perfettamente chiusa. 



a 70 



































































k kChlaiOfl kflPL BLODL LO 

’IGlgbq'-Djqtrj.,^ 

fm[jiJri£DE OihjiHft H 


53) Che cosa vieta quel cartello. mspoNOEJF 

Piero ? 



54) Vieta di salire su un treno che sì sia già 
messo in moto. 



55) E quest’altro ? 


mspoftoerf 


57) Perché ? 


mSPOAiOfTT 



RIPETETE 



56) Vieta di cercare dì salire quando le 
porte stanno chiudendosi. 


58) Perché sì ritarda la partenza. 11 treno 
non parte se c’è una porta non 
perfettamente chiusa. 


® 59) Sai se c’è qui vicino una buca per le 

lettere ? Devo imbucare questa lettera 
oggi stesso. 



60) Sì, ce n'è una li all'angolo 


ASCOLTATE 



61 ) Hai già affrancato la lettera come si 
deve ? 




621 Sì, vengo giusto ora dai tabaccaio. 



871 






































































iSt 


k t Dh LiOlOfl kfl P L B LO D L LO 

'IGlgbq'-Djqtri,^ 

fm[jiJri£DE OihjiHft H 



S3) Ad ogni modo prima di lunedì non passano 
più a raccogliere la corrispondenza. 



B4| No, guarda, c'è ancora un prelievo alle 
sedici di oggi. 


VIMEREA 1 



65) Sai se c'è qui vicino una buca rnspoiwire | 67) Hai già affrancato la lettera mspoivo£T€ 

per le lettere ? Devo imbucare questa I come si deve ? 

lettera oggi stesso. I 



69) Ad ogni modo prima di lunedì 
non passano più a raccogliere la 
corrispondenza. 


RISPONOFJF 



RIPETWTE 


70) No, guarda, c’è ancora un prelievo alle 
sedici di oggi. 
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K71( Hai visto che coda c’è allo sportello 
delle informazioni ? 


72) Non importa. In quel tabellone 
c’è tutto l’orario dei treni. 


ASCOLTATE 




73) Per andare a Bergamo domenica 
pomeriggio,,, 


74) Cè un treno alle quattordici in punto. 




75) Già, ma fa troppe fermate. Guarda, ce 
n’è un altro alle 13.54 ! 


76) Perfetto. E non fa nessuna fermata 
fino a Bergamo ! 




77) E se circolasse soltanto nei giorni 
feriali ? 


78) Sarebbe indicato. 
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79 ) Hai visto che coda c'è allo 
sportello delle informazioni ? 


msPom£:TE 


Bi ) Per andare a Bergamo 
domenica pomeriggio,. 


RfSPONDETF 



SO) Non importa. In quel tabellone c'è tutto 
rorario dei treni. 


82 } Cè un treno alle quattordici in punto. 


83) Già, ma fa troppe fermate. 

Guarda, ce n'è un altro alle 13.54 ! 


mPQf^DETE 


85) E se circolasse soltanto 
nei giorni feriali ? 


RiSPOmETF 



RtPETETE 


84) Perfetto. E non fa nessuna fermata fino 
a Bergamo. 

« 

1 

86) Sarebbe indicato* 





RfPfTETE 


M 


*1 87) Non volevi far tappezzare le pareti di 

casa tua senza spendere troppo ? Prendi 
nota di quell'indirizzo. 



83) Quale indirizzo ? 


>lSCOi M7F 



89) Guarda alle tue spaile. 


901 È un' occa-sione da non perdere ! Fanno 
uno sconto del 20 % ! 



... I V-U. ! J Ì 



segue ^ 
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91) Sì, ma adesso non ho proprio il tempo 
di andarci a queirindirizzo. 



92) Vacci quando puoi, L'offeria dura venti 
giorni. 



93) Non volevi far tappezzare le mpomm | Guarda alle tue spalle, 

pareti di casa tua senza spendere troppo ? I 
Prendi nota di queUlndirizzo, I 



94) Quale indirizzo ? 


96) È un' occasione da non perdere ! Fanno 
uno sconto del 20 % ! 



97) Sì, ma adesso non ho proprio 

il tempo di andarci a queirindirizzo. 


fìispomtrt 



98) Vacci quando puoi, Uofferta dura 

venti giorni, ;j|j 
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B/VOCABOLARIO 


UNITA 55 


VOCABULÀRIO 


affrancatura 

selagem (de correspondència) 

alle spalle 

atràs 

angolo (masc.) 

esquìna^ àngulo 

appartamento 

aparlamento 

autocarro 

carni nhào 

autosilo 

garagem 

bagnato 

molhado 

binario 

irilho 

buca (per le lèttere) 

caixa de correlo 

cartello 

letreiro, anóncio 

catrame 

piche 

cento 

ccm 

coda 

fila, rabo 

curva 

curva 

denaro 

dinheiro 

distributore 

distribuidor 

divieto (mascj 

proibì gào 

domenica 

domingo 

feriale (giorno) 

dia de trabaiho 

fermata 

parada 

frenala 

freada, brecada 

ghiaccio 

gelo 

ghiottone 

guloso, comilào 

giusto 

justo 

indirizzo 

endere^o 

innevato 

nevado 

locale 

quarto (de residéncia) 

marciapiede (masc.) 

calgada 

materiale 

material 

moto 

movimenio 

oltre (prepA 

além de 

parcheggio 

estadonamenio 

partenza 

parcida 

piano 

andar (de um edificio) 

porta 

porta 

posteggio 

esiacionamenio 

prelievo 

retirada (de objetos) 

prezzo 

prepo 

prosp>etto (a stampa) 

folheto 

ripasso 

revisào 

sconto 

desconto 

sdrucciolevole 

escorregadico 

segnale 

sinai 

spiccioli fpiur.) 

trocados (dinheiro) 

sportello 

guiché 

stradale 

rodoviàrio 

tabaccaio 

vendedor de seios e cigarros 

tabellone 

quadro de avisos 

veicolo 

vei'culo 
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affrancare 

sciar (correspondència) 

chiudersi 

fechar-se 

guardare 

oihar 

imbucare 

postar 

mettersi di traverso 

ficar airavessado 

mordere (la strada) 

aderir à estrada 

parcheggiare 

estacionar 

ridurre 

reduzir 

riflettere 

refletir 

ripassare 

repassar 

salire 

subir 

spendere 

gastar 

tappezzare 

empapelar (parcdes) 

trovare 

enconirar, achar 

vietare 

proibir 



Verbos 






















C/DIALOGO 


UNITÀ ss 


IN UN'AGENZIA IMMOBIEIAKE 

// signor Biaficarcii: Pronto ! Parlo con l'A¬ 
genzia Immobiliare Broletto ? 

La segretaria: Sì, signore. In che cosa possia¬ 
mo servirla ? 

Sig. Biancardi: Giorni addietro, vi ho chie¬ 
sto certe informazìonj per posta, ma finora 
non ho ricevuto alcun riscontro* 

La segretaria: La prego di scusarci. Oggi 
stesso le manderemo tutti i nostri pro¬ 
spetti a stampa, con i prezzi e ogni altra 
indicazione. Vuol darci il suo nome e indi¬ 
rizzo, per favore ? 

Sig. Biancardi: Aldo Biancardi, via Leonardo 
da Vinci, 24, Varese, Ma siccome avrò pre¬ 
sto Toccasione di venire a Milano, pas¬ 
serò dal vostro ufficio. Quando è aperta ? 

La segretaria: Tutti i giorni, eccetto il lune¬ 
dì, dalle nove alle tredici e dalle quindici 
alle diciannove. 


Qualche giorno più tardi. 

La segretaria: Che tipo di appartamento de¬ 
sidera acquistare ? 

Sig. Biancardi: Uno di quattro locali. 

La segretaria: Attualmente ne abbiamo di¬ 
sponibili due. Il primo si trova al quinto 
piano e misura 98 metri quadrati, oltre a 
16 metri quadrati di balcone. Il prezzo è 
di 230 milioni, 

Sig. Biancardi: C’è anche il garage ? 

La segretaria: Si, ogni appartamento del pa¬ 
lazzo può disporre anche di un garage per 
due macchine; ma non è compreso nel 
prezzo che le ho indicato, 

Sig, Biancardi: E il secondo appartamento ? 

La segretaria: Si trova al terzo piano: 87 
metri quadrali più 3 metri e quaranta di 
balcone. Prezzo, 180 milioni. 

Sig. Biancardi: I prezzi sono trattabili o fìssi ? 

La segretaria: No, signore. Non sono tratta¬ 
bili. 

Sig. Biancardi: Sta bene, desidero rifletterci. 
La ringrazio, signorina. 
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-.DAL 

Vìvo 


PROBLEMAS DE TRANSPORTE 

Na estasio, a senhora Ventura espera a chegada de um Ifem. 

Un impiegato: Per favore, signora^ mi mostra il suo 
biglietto ? 

Signora Ventura: Non ce l'ho, ma non parlo, io ! Sto 
solo aspettando l'arrivo di una persona. 

L'impiegato: Spiacente, signora, ma non posso la- 
sciarla passare, se non ha almeno il biglietto d'in¬ 
gresso ai marciapiedi. 


Na bìlhaiem. 

Signor Biondi: Mi dia, per favore, un biglietto di 
andata e ritorno per Torino, 

L 'impiegato: In che classe ? 

Signor Biondi: Seconda classe, grazie. 


Na ©siaQSo do metrò. 

Signora Bramò iiia: Che linea devo prendere per 
andare alla Stazione Centrale ? 

L'impiegalo: Prenda la lìnea rossa fino alla stazione 
Cardona, e da questa, sempre con lo stesso bi- 
glietto, la linea verde. La quinta fermata è la 
Stazione Centrale, 


Na rua. 

Signor De Mattei: Per favore, agente, può dirmi se è 
permesso parcheggiare qui ? 

L agente: No, il parcheggio è vietato in tutta questa 
via. Ma a cento metri di distanza lei troverà un 
parcheggio. 


No baicào de intormagoes do aeroporto. 

Signor Sani: Signorina, il volo 524 per Londra non 
é ancora stato annunciato ? 

L'impiegata: No, è in ritardo a causa di un guasto 
tecnico. 

Signor Sarti: Verso che ora dovrebbe partire ? 

Lim/7/^g£ìr£i: Penso che partirà verso le 20, 

Signora Sani: Allora, cosa decidi di fare ? 

Signor Sani: Vado subito airaccettazione e a cari¬ 
care il bagaglio. Poi mi metterò nella sala d'attesa 
a leggere una rivista. Non vale la pena di andarsene 
per poi ritornare quasi subito. 
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E/ESERaZI 


UNITÀ 55 


Exercicio 3 

Baseando^se n&s desenhos, assi naia aa aflrmalivas corretas e as in- 
correias. 


1 - Qui la velocità è limita- 
ta a 30 chilometri orari. 


2 - Parcheggiamo qui, da¬ 
vanti al Municipio, 


Exercicio 1 

Complete as orag6es com a preposigao correta^ 

1 - I bambini stanno bene salute, (per, in, di) 

2- Per andare alla stazione, passi il centro della città, 
[in, per, a/l 

3- ,.* rinverno, questa strada è spesso ghiacciata. (Nei 
Per, Durante) 

4 - La costruzione è ferma perché manca i] permesso 
rautorità, {del coth per] 

3 - Lui agisce sempre ... il suo interesse, per, dai) 

h- L'ho trovato ... caso, mentre andavo a fare la spesa. 
{per su. di) 

7 - Fortunatamente non c'era nessuno ... casa, quando 
scoppiò rincendio. (da. di. in) 

8-Nei giorni di pioggia, circolate ... maggior prudenza, 
(ò?. da. con) 


Exercicio 2 

Complete as oragòes com as paJ avrai ou axprassòes grarriaticais in* 
dicadas paia cada caso (nào é preciso uiilrzar todas as palavras dadas), 

- Cominccremo la lezione di oggi ... la storia della sco¬ 
perta deirAmerica. 

Comiticeremo la lezione di oggi ripassando la storia 
della scoperta dell'America. 

siccome, quando, perché, sdruccioievoie, circolano, per‘ 
me.sso, rie tato, se, bo lieti le. municipio, apremmo, quan- 
io. parcheggio, ghiacciam, traf/icOj segnali, venerdì, 
ristorante. 

1 - Nei locali pubblici è ... fumare. 

2 - Fa attenzione a non scottarti, l'acqua è... 

3-... andrete in vacanza ? — Dal 10 al 31 agosto. 

4* Noi partiremo il F' maggio. Può dirmi se i treni ... 
in quel giorno ? 

5 ‘ burro ci vuole per fare questa torta ? 

6- Questi pneumatici non mordono bene la strada, 
quando la pioggia la rende ... 

7- Credevo che, per andare a Firenze, ... preso TAuto- 
strada del Sole. 

8 -... torni tardi, tuo padre si inquieterà. 



3-Domani è venerdì,gior¬ 
no di mercato, non puoi 
parcheggiare in questo 
posto. 



5 - Il nostro treno parte dal 
binario 9: andiamo da 
questa parte. 

mm "[['bimri ì 

10-5 / 

_ A h _ J 




4 ■ Gira a sinistra,devo pas¬ 
sare per la stazione. 



6 "Sono le ore 21. Credi 
che Scirà aperto ? 

- SE. E se vuoi mangiare 
un buon filetto di vitel¬ 
lo, possiamo andare al 
Ghiottone, 


AL GHIOTTONE 

Vìa deirOrso, 1 6 
Specialiiè di carne e pesce. 
Menù lurisiicD a fnezzogiorno. 
Apeno lutii i giorni, anche i fesuvi. 
Tel.: 236 22 00 
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F/GRAMimATICA 


UNITÀ 55 




LA PREPOSIZIONE "PER" 

Camo \à foi viste, a prefX)SiQSo italiana par pode sar traduzida, na 
maio ria dos casos, peias praposìQòes pam ou por. Nunca s© refe re, 
entretanto, à preposi^io per utilizada na voz passiva (sk.: ^'O ladrào 
foi preso pa/a policia" - "Il ladro fu arrestato da/fa polizia"). 

Par apresenta grande variedade de empregoa e de signtficados. 

mo\rim 0 nto por pu através da um fugar 

vado a Roma passando per Firenze; 

rtwwmen/o afd ttm lugar, ou Pestmo: 
domani parlo per Londra; 
dove sì prende Tautobus per la stazione?; 

fugar. 

era seduto per terra; 
tempo deferm/nado: 

l'appuntamento è stabilito per questa sera; 

tempo prohfìgaéo: 

ho lavorato per tutta la notte; 

melo, instrumanto: 

capiva subito per intuizione; 
lo chiamai per telefono; 

causa: 

tremavamo per il freddo; 
soffriva molto per la lontananza; 

fìrìafidàde: 

combattere per la patria e per la libertà; 

vantagem ùu desvaniagern: 

meglio (o peggio) per te; 

modo: 

gli alunni saranno chiamali per ordine alfabetico; 
mi riferi II fatto per filo e per segno; 

profo, càfcuto, madida: 

ho venduto la mia macchina per due milioni; 

Fa strada correva diritta per venti chilometrt; 
rincendio provoed danni per un miliardo; 

timitaoéo' 

per me, ha ragione lui; 
ti perdono, per questa volta; 

cutpa, penatidade 

è stato condannato per furto; 
sono stalo multato per ventimila lire; 

distribuigéo, partìtna: 

gli alunni vennero divisi per classi; 
la banca apllicò l'interesse del 5 per 100; 

predicativo: 

furono dati per dispersi; 
substitui^ào: 

Mario capisce una cosa per un'alira. 


^'PER+INFINITO" 

Quando é soguida por um verbo no infinito, a preposi^àoper ©«pressa; 
fmafidade: 

farò tutto il possibile per aiutarti, 

causa: 

furono puniti per aver disturbato durante la lezione: 
conseqùéncia: 

sei ormai abbastanza grande per capire 

LOUCUZIONI AWERBtALI E CONGIUNTIVE 

A preposl^ào per é utilizada em numerosas locuQÒes adverbiais: 
per ora. per if momento, per sempre, per rawenire, per tempo, per poa>, 
per iungo, per tergo, per di qui, per contro, per caso, per fo più, per io 
meno fa periomeml per di più, etc>; 
e em vàrias locucòes conjuntìvas: 

per fa guai cosa, per cui, per if fatto che„ per gvaejo, per ientc (o 
perfanfoj, per vie che eie, 

VAMOS REVER 


CONTAR ACONTECIMENTOS OU 
INFORMAR SOBRE PATOS 

Relembrando o qu© jà lol estudado e utilizardo o conteùdo deste fas- 
cfculo, conte fatos © acontecìmentos; 

- verdadeifùs, formando fraaes corno 

Questo segnale si trova sulle strade di montagna... Quando si 
trova questo segnale, bisogna ridurre la velocità della macchina... 

* fafeos, coiìtradizendo fatos ou circunst&ncias do enunciado: 

prima di lunedi non passano più a raccogliere la corrispondenza; 

* rtecessàrtos: 

Devo imbucare questa lettera oggi stesso, 

* hipotéticos: 

Non volevi far tappezzare le pareti di casa tua senza spendere 
troppo ?; 

- reais: 

Le frenate brusche sulla strada bagnata, innevata o ghiacciata 
sono pericotase; 

- possiveis ou provàvels: 

La macchina potrebbe mettersi di traverso; 

- impossi vaia ou improvàveis: 

Non saresti caduto, se fossi stato attento. 


TABELA DE CORREgÀO DOS EXERCl'ClOS 


Exerefeio 1 

Exercicio 2 

Exercicio 3 

1 - dì 

1 - vietato 

1 - si 

2 - per 

2 - bollente 

2 * no 

3 - Durante 

3 ‘ Quando 

3 ' si 

4 - d©l 

4 * circolano 

4 - no 

Se - per 

5 - Quanto 

5 - no 

6 - per 

6 * sdrucciolevole 

6 - si 

7 - in 

7 - avremmo 


8 - con 

3 - Se 
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A/CONVERSAZIONE 


UNITÀ 56 



^<11 Dunque, Milano avrà finalmente il suo 
festival del jazz ? 



3) Sarà colmala questa lacuna ? 



5) Sono stali fatti notevoli sforzi per 
organizzare questo festival ? 



ascoltata 

2 ) SI, Fino ad ora Milano, a hipeteje 

differenza di altre grandi città, 
non ha mai avuto importanti manifestazioni 
di jazz. 



4) Sì, e sarà Tavvenimento artistico più 
importante deH'autunno. 



6) In effetti. L’organizzazione tecnica è 
stata affidata a uno dei migliori esperti 
in materia. 
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7) Immagino che saranno stati invitati 1 più 
famosi interpreti di jazz ? 


3) Certamente. Ascoiteremo complessi famo¬ 
sissimi. come quelli di Gillespie, Grapelli, 
Woods, Bolling, ecc. 






Wt)0i)5 


BlXUNG 


9) Con nomi del genere, il successo è sicuro. 
È già incominciata la vendita dei 
biglietti ? 



IO) Non comincerà che in settembre; ma 
presso la segreteria del Teatro Lirico 
si potrà avere già ogni informazione. 




11 ) Ci saranno soltanto concerti ? 


12} No, vogliamo offrire al pubblico anche 
alcune pellicole cinematografiche molto 
interessanti per la storia del jazz. 


13) Dunque, Milano avrà finalmente 
il suo festival del jazz ? 


mSPQND£7^ 


15) Sarà colmata questa 
lacuna ? 


RISPONDETE 



f , 

A 41,.-, 


fUpemTF 



m^TFTE 


14) Sì. Fino ad ora Milano, a differenza di 
altre grandi città, non ha mai avuto 
importanti manifestazioni di jazz. 


16 ) Si, e sarà l'avvenimento artistico più 
importante dell'autunno. 
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17) Sono Siati fatti notevoli mspoNù£Tf 

sforzi per organizzare questo festival ? 



HIP£TET£ 

18 J In effetti. L'organizzazione tecnica è 
stata affidata a uno dei migliori esperti 
in materia. 


19) Immagino che saranno Stati hispondeu 

invitali i più famosi interpreti di 



mPETETE 

201 Certamente. Ascolteremo complessi 
famosissimi, come quelli dì Gìllespie, 
Grapelli, Woods, Bolli ng, ecc. 


21) Con nomi del genere il successo risponda 
è sicuro. È già incominciata la vendita 
dei biglietti ? , -•= - — 





RfPFTFT^ 


23\ Ci saranno soltanto concerti ? 


R/SPQND£7:E 




251 



ASCOLTAre 


f ino al prossiiTio 27 aprile verrà ridcrtia la eìrcola£Ìi> 
ne delle autoveaure e le aree di parcheggio nei 
diniorni della piazza del Duomo, e in particolare 
nelle vie Orefici, Tori n o e n i. Anal oghc resi ri* 

zioni verranno applicate anche [ielle vie del centro 
storico afferenti alle vie sopra nominate. Dette mi'^ 
sure saranno in vigore a partire del giamo 16 aprile 
e per tutta la durata della Rera di Milano. 


26 ) Hai sentito, Carlo ? 




segue 

683 


27) Che cosa ? 


ASCOlTA7£ 

RIPETFFE 
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28 ) 11 comunicato sulla restrizione del 
traffico e del parcheggio, nel periodo 
della fiera, nel centro storico. 



29) E a noi che ce ne importa ? 




30) Come che ce ne importa ? Non volevi 
andare alla Scala domani ? 


31) Sì, ma non vedo chi ce lo può impedire. 



32) In centro non sarà possibile 
parcheggiare ! 


33) Andremo a piedi. Non ci farà male 
camminare un po’. 



34) Potremmo andare in macchina fino a via 
Torino... 


35) Ma non hai detto che è una delle vie 
chiuse al traffico ? 
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36) Anche la via Manzoni ? 


37) Sì, è tutta zona pedonale. Non c’è 
altro da fare che andare a piedi. 



Complete a conversa<;So interpretando a parte de Carlo. Compare sua$ ^esposfas com as respostas da tifa cassate. 


E' 38) Hai sentito, 
Carlo ? 


rnspoNons 


39) 11 comunicato 

sulla restrizione del traf¬ 
fico e del parcheggio, 
nel periodo della Fiera, 
nel centro storico. 


Rfspomers 


. RISPOh/DETT k 

«j Come che ce ' 

ne importa ? Non volevi | 

andare alla Scala | 

domani ? ; 



41 ) In centro aismnaerp | 

non sarà possibile . 

parcheggiare ! I 


42 ) Potremmo rnspomerB | Anche la via 

andare in macchina fino , Manzoni ? 

a via Torino... I 


RISPONDETE 



E' 



Si piifla molto della riforma degli orari scolastici Da 
qualche anno alcune scuole sperimentali, soprattut¬ 
to private, applicano rorario pieno dal lunedi al 
venerdì e restano chiuse il saDato^ Così i raga^^ 
potranno seguire i genitori In tutti i fine settimana. 
Come si ricorderà, numerose richieste in tal senso 
sono state fatte al Ministero della Pubblica Istruzio¬ 
ne. Non tutti però sono d'accordo: alcuni pedago 
gisti e psicologi scolastici non condividono L’idea di 
una troppo lunga parentesi delle lezioni.che non si 
confà al ritmo biologico dell'adolescente. Hanno 
anche osservato che al lunedì gli studenti arrivantp a 
scuola stanchi per i lunghi percorri automobilistici 
e gli imbottigliameli li che caratterizzano i ritorni 
dai fine settimana. 


ABCOLIATE 
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45) Come abbiamo ascoltato, toma sul 
tappeto il problema delle lezioni 
scolastiche del sabato. 


46) L’argomento è stato 

recentemente dibattuto anche 
al Parlamento. 


ASCOLTATE 

RIPETETE 




47) Lei, signora, con la sua esperienza di 
insegnante, pensa davvero che un lungo 
fine settimana abbia conseguenze 
negative per i ragazzi ? 


481 Non posso fare a meno di pensarlo. II 
lunedì mattina la maggior parte degli 
alunni è stanca e assonnata. 



49) Non mi meraviglia. D'altra parte, però, 
sembra naturale che la famiglia trascorra 
il fine settimana tutta riunita. 


50) Anche questo è vero. 1 i sabato i genitori 
hanno più tempo da trascorrere insieme 
ai figli. 



51) Come si possono mettere d’accordo le 
due cose ? 



62 ) I genitori devrebbero essere i più 
ragionevoli, e trascorrere il fine 
settimana in casa, assieme ai figli. 



segue; 
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53) Ma dopo una settimana di lavoro in 
città, viene la voglia di andarsene, 
non le sembra ? 



54) Non lo metto in dubbio. Ma allora 
bisognerebbe tornare a casa presto, 



55 ) Dunque, secondo lei, quello che si 
dovrebbe fare sarebbe educare ì 
genitori ? 



561 É proprio quello che penso. Non 
dobbiamo dimenticare che i bambini 
sono più vulnerabili dei grandi. 



Complete a conversa(ào interpretando a parte da professora. Compare suas respostas com as raspostas da fifa cassate. 


57) Come abbia- aisponoert | 

mo ascoltato, torna sul * 

tappeto il problema | 

delle lezioni scola- | 

stiche del sabato. » 



58 ) Lei, signora, «STOWPftr | 
con la sua esperienza di | 
insegnante, pensa davvero | 
che un lungo fine setti- I 
mana abbia conseguenze . 


negative per i ragazzi ? 



59) Non mi meravi- frfspoNOETS 
glia. D’altra parte, però, 
sembra naturale che la 
famtgiia trascorra il fine 
settimana tutta riunita. 



60) Come si mspoNDsre | 

possono mettere ■ 

d’accordo le due cose ? I 



61 ] Ma dopo una a/spoNo^n ^ 
settimana di lavoro in . 

città, viene la voglia I 

di andarsene, non le | 

sembra ? i 



62) Dunque msPONOETs ^ 

secondo Lei, quello che . 
si dovrebbe fare sarebbe I 
educare i genitori ? | 
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?E63( 


L'Opera di Pechino al Teatro Lìrico 

L'Opera dì Fé chi no. spettacolo iirìco e coreografico 
In cui si uniscono il rnelodramma. la danza, la com» 
media Jl mimo, Tacrobazia e la musica, si presenta 
per la prima volta a Milano. Rappresenta La scoper- 
la«per noi, di una millenaria arte orientale. Offre un 
repertorio di tre programmi diversi, selezionati In 
una vasta gamma di quasi mille pezzi classici, adat‘ 
lameniL nella maggior pane dei casi, di romanici 
siorici, racconti popolari* miti e leggende deiranti- 
ca Cina. Costituisce uno dei più affascinanti spetta¬ 
coli del mondo, in cui le truccature e i costumi sono 
molto più importanti della scenografia. 



64) Credi che valga la pena, Lisa,di andare 
a vedere l'Opera di Pechino ? 



65) Sì, ne sono certa. 


ASCOITATF 




66) Senza dubbio è uno spettacolo ecceziona¬ 
le. ma temo di non capirne nulla ! 


67) Mi stupirebbe. É soprattutto uno 
spettacolo di musica, danza e mimo. 



A 


681 Credi, allora, che potremo seguirlo ? 


69) Naturalmente. La musica e i costumi 
hanno più importanza del testo. 
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Compiete a conversa^ào Interpretando a parte de Usa. Compare suas respostas com as respostas da fita cassate. 


® 70 ) Credi che rnspONom | 
valga la pena. Lisa, | 

di andare a vedere I 

l’Opera di Pechino ? | 



71 ) Senza dubbio 

è uno spettacolo ecce¬ 
zionale, ma temo di non 
capirne nulla ! 



72 ) Credi, RISPONDA I 

allora, che potremo i 

seguirlo ? I 



B/VOCABOLARIO 


UNITÀ 56 


vocabulArio 


acrobazia 

acrobacta 

adattamento (mascj 

adapta^do 

adolescente 

adolescente 

afferente 

aferente» que leva para 

applicabilità 

aplicabilìdade 

assonnato 

sonolento 

agevolazione 

facibtacào 

avvenimento 

acontecimento 

bagaglio (mascj 

bagagem 

biglietto 

bilhete, enirada (de teatro. 


aviào etc,) 

biglietteria 

bilhetcria 

cabina 

cabina 

certificato 

documento 

coincidenza 

coincìdéncia 

commedia 

comédia 

complesso 

grupo, complexo 

concerto 

concerto 


contestualmente 

j untamente 

corrosivo 

corrosivo 

dintorni {ptur.) 

arredores 

durata 

duracào 

emissione 

emjssào 

esperto 

especi alista 

esplosivo 

explosivo 

fiera 

feira 

franchigia 

franquia, isencào de 


pagamento 

genitori iplitr ì 

pais (pai e màe) 

giornata (fem.) 

dia 

inizio 

infeto 

intermedio 

intermediàrio 

infiammabile 

inflamàvel 

irritante 

irritante 

lavoro 

trabalho 

leggenda 

legenda 

lirico 

Urico 

lungo 

comprido 

maggior parte 

maioria, mai or parte 

melodramma 

melodrama 

mimo 

pepa burlesca (teatro) 

mito 

mito 

misura 

medida 

modifica 

modificac^o 

nocivo 

nocivo 

parcheggio 

estacìonamento 

passeggero 

passagciro 

piano 

plano 

pieno 

cheio 

poltrona 

poltrona 

popolare 

popular 

poppatoio fmasc.) 

mamadeira 

prenotazione 

reserva 

presto 

lego 

racconto 

conto 

radioattivo 

radioativo 

restrizione 

restricào 

richiesta (fem,) 

pedido 

riduzione 

reducao 

rimborso 

reembolso 

romanzo 

romance 
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scenografia 

cenografia 

Verbos 


sconto 

desconto 



scoperta 

descoberta 



senso 

sentido 

affidare 

confiar 

sospensione 

suspensào 

andare 

ir 

spettacolo 

espetàcuio 

ascoltare 

esentar 

stanco 

cansado 

camminare 

andar, camìnhar 

successo 

sucesso 1 

condividere 

compartilhar 

tagliando 

cupom 

confarsi 

convir, concordar 

tappeto 

tapete 

consentire 

consentir, permitir 

tariffa 

larifa 

dibattere 

debater, discutir 

truccatura 

maquilagem 

esaurirsi 

esgotar(-se) 

tuttavia 

todavia 

esibire 

exibir 

ufficio 

esc rito rio 

espletare 

despachar, terminar 

validità 

valìdade 

impedire 

impedir 

variayJone 

variapào 

mettere d'accordo 

conciliar 

vendita 

venda 

prenotare 

reservar 

vettore 

companhia de transportes 

riscaldare 

aquecer 

viaggio (masc.) 

viagem 

tornare 

voltar 

voglia 

vontade 

udire 

ouvir 

volo 

vòo 

utilizzare 

utilizar 

vulnerabile 

vulneràvel 

viaggiare 

viajar 

zona pedonale 

zona de pedesires 

vietare 

proibir 


festival, jazz: alguns dos muìios anglidsmos incorporados à maioria das h'nguas modernas. 

colmare una lacuna; torna (ou viene) sul tappeto: expressòes multo comuns em linguagem jornalistica e 
coloquial; significam, respectivamente, “preencher um vazio^*^ e “volta à atualidade”, “volta ao 
noticiàrÌo“* 
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C/LETTURA 


UNITÀ 56 


TARIFFE PROMOZIONALI ALITALIA/ATI 
PER I VOLI NAZIONALI 



TARIFFA VOLI "NASTRO VERDE" 

1, AppfìcaòfWé. La tariffa ririotta è applichile solo 
sui voli "Nastro Verde". La riduzione refroatl^ 
va non è consentita. 

2. Vsfidftà. I big Fiotti emessi con riduzione "Na¬ 
stro Verde" saranno validi solo sui voli/data 
prenotati e registrati sui bigi Fatto stesso. 

2. Térìffs. 70 % della tariffa intera 

4. Rtduziorte. Nessuna riduzione è consentita su 
questa tariffa. 

5. Prenotazkme e bìgifétienù. I passeggeri che 
desiderano utìlizzafe la tariffa per i voli 'Na¬ 
stro Verde" potranno farlo solo se prsnqtazro- 
ne ed acquisto del biglietto saranno effettuati 
oorvtestuafmente. Per effettuare una variaziorte 
di prenotazione sarà necessario sostituire il 
biglietto 


TARIFFA 'SUD-NORD" 

1 Appficabiffté. La tariffa è applicabile ai viaggi 
di andata e ritorno. Non sono permesse fer¬ 
mate intermedie. La riduzione retroattiva non 
è consentita. 

2. Riduzhfìtr Applicabili le normai! riduzioni e fa¬ 
cilitazioni^ ad eccezione de II'agevolai ione 
"Nastro Verde" 

3. T&riffa. 70 % delia tariffa intera. 

4. Wner&rfo. Questa tariffa è applicabile esclusi¬ 
vamente con transito a Roma su voli in coinci¬ 
denza Immediata. 

Nel caso in cui non vi sia disponibilltè sul volo 
originante, il passeggero, ove possibile, può es¬ 
sere prenotato su un volo originante prece¬ 
dente, purché la coincidenza con il volo di 
□rosecuzìone rimanga la più breve possibile. 


5. PrsfìotazfOfje e ttg/iettefia. I passeggeri che 
desiderano utilizzare la tarifa "Sud-Nord" po¬ 
tranno fario unicamente se prenotazione ed 
acquisto dei biglietto saranno effettuati con- 
testualmenle. Par effettuare una variazione di 
prenotazione sarà necessario sostituire il bi¬ 
glietto. Le prenotazioni dovranno essere con¬ 
fermate per l'ìiìtero viaggio. 


TARIFFA "FINE SETTIMANA" 

1. Appiìcabffìté. La tariffa è applicabile ai viaggi 
dì andata e ritòrno. La riduzione retroattiva 
non è consentita. 

2. Vdftdità. Il viaggio dovrà s voi gemi nei giorni di 
sabato e domenica. La permanenza massima 
consentita è di 4 settimane. È possibile effet* 
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tusre sia Tanctata ctie il ritorno nella stessa 
giornata- 

3. Tarrffa. 70 % della tariffa intere, 

4, Pfduiìonì, r^essuns riduzione è consentita su 
questa tariffa, 

5 - Prerrotaiiont e bìglìett&rfa. I passeggeri eh e de¬ 
siderano utilizitìre la tariffa 'Tine settimana" 
potranno fa rio unicamente se prenotazione ed 
acquisto del biglietto saranno effettuati con^ 
testualmente. Per effettuare una variazione di 
prenotazione sarà necessario sostituire il bi¬ 
glietto. 

TARIFFA "DOMENICA ANDATA E 
RITORNO" 

1 AppUc^bi/ìtA La tariffa è applicabile ai viaggi 
di andata e ritorno. La riduzione retroattiva 
non è consentita. 

2. Valìd/ià. Il viaggio dovrà avere inizio e terrnine 
fra fa 00.01 e le 24 della stessa domenica. 

In caso di mancato utilizzo di uno o più ta- 
gFiandi del biglietto. ìi rimborso verrà effettua^ 
to sulla basse della tariffa intera. 

3. Tariffa. 50 % delia tariffa intera, 

4. Nessuna riduzione è consentita su 
questa tariffa. 

5. PrefìotBz/ùniaòfgifettaria. I passeggeri che de¬ 
siderano utilizzare la tariffa Domenica anda' 
tB e rtlomo" potranno farlo unicamente se 
prenotazione e acquisto del bFglietto saranrro 
effettuati contestualmente. Per effettuare una 
variazione di prenotazione sarà necessario so¬ 
stituire il biglietto. 


TARIFFA "PIANO FAMIGLIA" 

1 AppìfC&biiità Tariffa applicabile s viaggi di an¬ 
data e andata e ritorno, a favore di gruppi 
familiari composti da genitore/ì e figtìoAflnoa 
22 anni di età. formati da un minimo di 3 
persone, una delle quali dovrà esere un geni¬ 
tore. La riduzione retroattiva non è consentita. 

2. Tariffa^ Tariffa pier^a applicabile per il capo 
gruppo dei componenti della famiglia 

50 % della tariffa intera per il coniuge e per i 
figli di età fra i 12 e i 22 anni; 

25 %della tariffa intera per i figli dì età tra r 2e 
i 12 anni; 

10 %dellB tariffa intera perifìgfìdietà tnferio- 
ré al 2 anni. 

3. Prenotarne e bigfiederm. Il gruppo familiare 
che desidera utilizzare la tariffa "Piano fami¬ 
glia" potrà fa rio unicamente se prenotazione 
ed acquisto del biglietto saranno effettuati con- 
téstuélmente. Tutti i biglietti del gruppo fami¬ 
liare dovranno essere emessi in congiunzione 
fra foro. Per éffettuara una variazione di pre^ 
notazione sarà necessario sostituire ì biglietti. 

4 DoaJmento^^one AI l'a rt o del l'e mission e del bi- 


glteno. i passeggen dovranno esibire un certi¬ 
ficato Stato di Famiglia o altro documento da 
cui risuiti la composizioné del nucleo familia¬ 
re. Tale certificazione dovrà essere esibita in 
qualsiasi momento ne faccia richiesta il per¬ 
sonale dì Compagnia. 

I componenti del gruppo familiare dovranno 
viaggiare Insieme per l'intéro percorso. 

AfirafiaBAtivì invitano a prendere contatto con il 
vostro Agentedi Viaggi o con gli Uffici Al itali a per 
maggiori dettagli relativi a procedure a documefi- 
tazione necessaria. 

INFORMAZIONI PER I PASSEGGERI 
DEI VOLI NAZIONALI 

CùndÌTioni df trasporto. Il trasporto che ha origine 
é termine e si svolge interamente sul territorio 
razionala è soggetto alle norme det Codice delb 
Nsvigazione ed alte Condizioni Genaralll di Tra¬ 
sporto Aereo Nazionale Passeggeri a Bagagli, del¬ 
le quali può essere presa visione presso gli Ufficii, 
Scali ed Agenzia dai Vettori. 

Orari, t Vettori curano attentamente la regolarità e 
la puntualità dei propri servizi: tuttavia non assu¬ 
mono alcuna responsabilità per eventuali ritardi, 
sospensioni, modifiche di orano o mancata coin¬ 
cidenze. 

Btgliefti Possono essere acquistati presso ogni 
ufficio dei Vettori o Agenzie di Viaggi autorizzata. 
Validità: la validità dei biglietti a tariffa normale è 
di 1 anno a decorrerà dalla data di mìzio del viag¬ 
gio, ovvero dalla data di emissioné se il viaggio 
non è stato iniziato. La validità dei biglietti a tariffa 
speciale è in alcuni casi inferiore a un anno e viene 
Indicata sul biglietto. 

Prenotazioni Le prenotazióni possono essere ef¬ 
fettuate presso ogni Ufficio del Vettori, presso 
ogni Agenzia di Viaggi o telefonicamente presso 
uno dei Centri di Prenotazione dei Vettori. 

La prenotazione diventa definitive solo quando è 
riconfermata sul titolo di trasporto. 

Per i voli ALISARDA e ALIBLÙ le prenotazioni 
sono subordinate alla conferma déll'emìssiona 
del biglietto 24 ora prima della partenza. 

Prssentaziùfiiaiia partenza. I passeggeri devono 
presentarsi presso il banco accettazione dell'ae¬ 
roporto. o in altro luogo Indicato dai Vettori, in 
tempo utile per espletare le formelità di accetta¬ 
zione, non oltre il tempo limrte indicato in questo 
orario e/o comunque reso noto in altri swisi che 
potranno essere predisposti anche in aeroporto. 
Se il passeggero non si presènte entro i termini 
suìndiceti, perde eutomatioaimente il diritto al rim¬ 
barco, anche Sé munito di prenotazione Inceso di 
mancate presentazione alla partenza, i Vettori po 
iranno annullare tutte le prenotazioni effettuate 
per i voli di proseguimento o di ritomo. 


Bagagìio. Il bagaglio, una volta registrato e preso 
in custodia dai Vettori, non può essere richiesto 
prima del termine del viaggio, I seguenti articoli 
non potranno essere contenuti nel bagaglio preso 
in custodia dal Vettore; oggetti fregili o deteriora* 
bilip denaro, gicieilt, oggetti in argento e oggetti di 
valore in genere: campioni o documenti di affari, 
fiammiferi e accendisigari. Gas compressi, mate¬ 
riali corrosivi, esplosivi, materiali infiammabili li¬ 
quidi e solidi, materiali ossidanti, velerai, materiali 
radioattivi, materiali maleodoranti e altre merci 
pericolose (come il mercurio, materiali magnetici 
e materielj nocivi o irritanti) non possono essere 
portati a bordo come bagaglio. 

franehigia bagagfio. La franchigia bagaglio è dì 2 
pezzi di bagaglio aventi ciascuno dimensioni non 
superiori a cm, 160 {altezza + lunghezza + lar- 
ghazzà). È consentito al passeggero portare in ca¬ 
bina uno dei due pezzi del suo bagaglio purché la 
dimensioni non eccedano cm. 11S (altezza ’F lun¬ 
ghezza + larghezzal e il peso di Kg. 5. Tale baga* 
glio dovrà essere posto sotto la poltrona. 

I bambini di età inferiore eì 2 anni, accompagnati 
da un adulto e che non occupino un posto separa¬ 
to, non beneficiano della franchìgia bagaglio. 

HftffO def bagegfiò. La respons#bilità dei Vettori 
nei con>fronti del bagaglio regìstrsfo del passeg¬ 
gero termina allo scalo dì anrivo nella località di 
destlnaziorte. 

I passeggeri dovranno provvedere a ritirare il pro¬ 
prio bagaglio in aeroporto dove lo stasso viene 
messo a disposizione dei proprietari. 

Trasporrò armi e mu/ìizkMi. Il passeggero dove 
denunciare, prima del raspleta mento del le opera¬ 
zioni di accettazione, il possesso di armi e munì* 
liori. che possono essere trasportate solo nei 
bagagliai, coma bagaglio registrato. 

Per la sicurézza dal volo, è rigorosamente vietato 
l'uso a bordo degli aeromobìlL dì radio, magneto¬ 
foni é simili. Inoltre, Tuso di macchine fotografi¬ 
che a bordo e nelle zone aeroportuali può essere 
soggetto a restrizioni. 

Per ulteriori informazioni, rivolgersi agli uffici dei 
Vettori. 


Termos da lingtjagem batocfétiat 

A maìoria dos burocratas do mundo dos ne- 
gódos utiliza e?:press5es ou eufemismo^ mul¬ 
to comune ria linguagem corrente. 

Ko texto anteiior, por exemp]o, encontramos 
aeromobiìe aeropianoy, vettore. 

Lite Talmen te “vetor*\ ou scia, a ccmpagnia 
aerea; comesfufftmertie ( = comemporanea- 
menrey tiroto di trasporrà ( s tìglìeito dì vo¬ 
lo): franchigia bagagfio {- bagaglio che non 
paga supplemento), c outros sccnicismos. 









k I Dh LOlOfl kfl P l BIO D L ig 

’IGlgbq'-Djqtrj.,^ 


Exerci'cìo 1 

Risponda às pergunias seguintes, marcando com um x a alternati¬ 
va cerreta. 

1 - La tariffa voli *‘Nasiro Verde” si applica: 

a) a qualsiasi volo nazionale, 
bl solo sui voli “Nastro Verde**, 
c) per gruppi familiari. 

2 ’ La prenotazione per i voli ‘‘Nastro Verde” si può fare: 

a) telefonicamente. 

b) qualche giorno prima deH'acquisto dei biglietto* 

c) solo al momento deiracquisto del biglietto* 


3 - La tariffa **Sud-Nord” sì applica: 

a) su qualsiasi volo nazionale. 

b) sui viaggi di andata e ritorno* 

c) sui viaggi con transito a Roma. 

4-La tariffa **Fine Settimana” si può utilizzare; 

a) nei giorni di sabato e domenica. 

b) in qualsiasi giorno* 

c) solo per gruppi familiari. 



Exercicio 2 

Diga sa as atirmaQd^s abaixo sio verdadeiras ou faisas. 

VEROADEIRA FALSA 

1 - La tariffa “Hne Settimana” applica lo 

sconto del 50 % sul prezzo normale* 

2 - La tariffa ‘'Fine Settimana” consente 

una permanenza massima di 4 
settimane. 

3 - La tariffa ”Pìano Famiglia” vale per 

qualsiasi numero di persone. 

4 - La tariffa ‘‘Piano Famiglia” si applica 

anche per i figli di 23 anni, 

5 - La validità dei biglietti di tariffa 

normale è di un anno* 

6-11 bagaglio può essere richiesto dal 
passaggero prima della fine del volo. 

7 - Nel bagaglio si possono trasportare 

armi, 

8 - È vietato a bordo l'uso di apparecchi 

radio privati. 

9 - Ogni passeggero ha diritto al 

trasporto di due bagagli in franchigia* 

lO - Non è permesso il trasf>orto in volo 
di materiali esplosivi. 


Exercicio 3 

Escrevaaqu 0 a AiitaliB/Ati ofsrece na tarilaespeciaj "PianoFamiglia"; 

1 - Sconto del 50 % per il coniuge e i figli frai 12e i 22 anni. 

2 - ..*.*_ 

A larifa 'Tino Sattimana'^ ofersca aos passaciros: 

1 - Sconto del 70 % sul prezzo della tariffa normale. 

2 - *.... 

Exercicio 4 

Completa as frases seguintes: 

1 -É consentito al passeggero portare con sé in cabina 
uno dei due pezzi del suo bagaglio purché **. 

2-1 passeggeri dovranno ritirare il proprio bagaglio in 
aeroporto dove... 

3 - Per la sicurezza del volo è rigorosamente vietato Fuso 
a bordo di *** 


□ □ 

□ □ 
□ □ 
□ □ 
□ □ 
□ □ 
□ □ 
□ □ 
□ □ 
□ □ 
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# 1 ; 


POSSIVEL — IMPOSSiVEL — INDISPENSAVEL 


No aviào. 

Signora Rossi: Per favore, signorina, è possibile ri¬ 
scaldare il latte per il mio bambino ? 

La hostess: Certo, signora. Subito. Le serve qualche 
altra cosa ? 

Signora Rossi: Nient'allro» grazie. 





/ J: >h 




Um j ornai fsta e otre vista um professor sobre a questio do "sàbado 
tivre’V 


O senhor Contini telefona ao Teatro Line». 


Signor Con tini: Buon giorno. Parlo con la segretaria 
del Teatro Lirico ? 

La segretaria: Si, signore. Mj dica. 

Signor Vorrei prenotare due poltrone per il 

festival del jazz. 

La segretaria: Per il momento è impossibile; la ven¬ 
dita dei biglietti avrà inizio il di settembre. 
Mi permetto pertS di consigliarle di non aspettare 
V Tultimo momento* C'è la possibilità che i biglietti 
si esauriscano nella prima settimana dì vendita. 

Signor Contini: É possibile fare la prenotazione per 
Xj poso ? 

^ La segretaria: No. 1 biglietti si possono acquistare' 
solo ai nostri sportelli, ' 


li professore: Noi ci domandiamo se sia veramente 
indispensabile fissare norme uniformi a tutte le re¬ 
gioni del Paese. 

li giortìalista: Potrebbe, spiegare meglio la sua opi¬ 
nione 1 

li professare: Ad esempio, nei centri montani, dove 
è possibile sciare, d'inverno, gli studenti potreb¬ 
bero aver libero il sabato. Nelle grandi città, 
invece, le scuole si potrebbero chiudere il sabato 
soltanto in primavera. 

// giornalista: Mi sembra un'idea interessante, che 
dovrebbe essere considerata con molta attenzione. 
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E/ESERCIZI 


UNITÀ 56 

ni 


Exdrclcìo 1 

Transforme as oracdes seguindo o esemplo. 


3* Prima di sedersi deve 
collocare il bagaglio a ma¬ 
no e il soprabito nel vano 
bagagliaio che si trova so- 
pra il suo sedile. 



4- Deve allacciarsi la cin¬ 
tura di sicurezza. 



-Chiudi la porta. 

Non chiudere la porta. 

1 - Chiudi la porta. 

2 ■ Chiamami in mattinata. 

3- Fumate prima che Taereo decolli. 

4 - Attraversa la strada col semaforo rosso. 

5 - Scegli un'unica soluzione. 

6 ■ Prendi Tunico sedile libero. 

7-Gettale le carte per terra. 

8 - Fa attenzione a quello che dico. 


Exercjcio 2 

Responòa às perguntas, compl«tando-as da acordo com ù esemplo. 

-È uno Spettacolo divertente ? — ...che io abbia visto. 
Sì., è lo spettacolo più dlverteitte che io abbia visto. 

1 - È uno spettacolo divertente ? —... che io abbia visto. 

2 - È stato un viaggio comodo ? —... che io abbia fatto. 

3 *È una bella canzone ? —... che io abbia ascoltato. 

4 - É un libro interessante ? —... che io abbia letto. 

5-È stato un inverno freddo ? —... che noi abbiamo 
trascorso. 

6 - È un ragazzo simpatico ? —... che io abbia conosciuto. 


5-Dovrà chiamare la ho¬ 
stess per segnalare che non 
funziona la luce posta so¬ 
pra il suo sedile. 



6-Deve leggere attenta¬ 
mente la istruzioni di sicu- 



F/GRAMMATICA 


UNITA 56 


Exercicio 3 

O que deve fazer o senhor Rossf arues da decoiagem da aviSo? Ex- 
plìque, cùlocando na ordem adequada as segutntes ora^des; 


1 - Quando si è seduto pjo- 2 - Dovrà spegnere la siga- 

trà regolare la presa d'ària. retta. 



GRADI DELUAGGETTIVO: IL SUPERLATIVO 

Sarà un avvenimento artistico importantissimo. 
Abbiamo invitato orchestre famosissime* 

Si proieUeranno pellicole molto interessanti 
sulla storia del jazz. 

Lorganizzazione tecnica è stata affidata a uno 
dei migliori esperti. 

Saranno stati invitati ì più famosi interpreti. 

1 genitori dovrebbero essere i più ragionevoli. 

Costituisce uno degli spettacoli piò affascinanti 
de! mondo. 
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O grau superìatì^ pode ser reiativo 9 absoiulo. Q supertatìvo relati- 
vo exprassa 0 grau màxtmo ou minimo de urna qualìdade em compa- 
ragào a um grupo de pessoas ou de colsas. 0itero formalmente do 
comparativo pela prteenga do artico antes do adjettvo ou do nome. 
Por estemplo: 

L'orcheeira X è più famosa deirorchesira Y (comparativoji 
L'orcheslra X é fa più famosa del mor\do (seperla!ivo) 

Questo romanzo è piò beifo di quello (comparativo) 

Questo romanzo è it più beltà che io abbia letto (superlativo) 

Se o termo de comparagSo far um coletlvo pluraJ, a superlativo serà 
seguido pela preposigào df ou, às vezes, pela preposlgào tra ou fra 
(= entra); 

È /'uomo più pcco di tutti. 

È /'uomo più ricco fra tutti. 

O superlativo absotuto é formado pelo sufico -issìmo, e indica o grau 
màxime de urna qualidade. mas sem fazer camparagào com outros 
objetos: 

Ho un amico carissimo. 

Ho pochissimi soldi. 


SUPERLATIVI IRREGOLARI 

Em decor réncia da evolugào das formas latinas correapondentes, as 
linguas romànicas possuem vàrios superlalivos irregulares. Qentre 
OS mais comuns temos; 


bUOf^O: 

ottimo 

cattivo: 

pessimo 

gronde: 

massima 

piccolo: 

mìnimo 

misero: 

miserrimo 

celebre: 

celeberrimo 

ìntegro; 

iniegernmo 

acre: 

acerrimo 

benefico; 

beneficentissimo 

benevolo: 

benevoientissimo etc. 


embora se}am admitidos, ao lado dos Irregulares, tambóm sup>erlati* 
voa regulares corno buoniBSimo, CBttìvissirm, grandissimo e picca- 
iissimo. 


ALTRE FORME DI SUPERLATIVO 

Às vezes, por questuo de eufonia (ou seja, para evitar excesso de 
suNxos -iasimo numa mesma frase), o superlativo é formado pela an- 
teposigào de um advérbio ao adfetivo. Por exemplo: molto, sfraordi- 
nariarrtefìte, incomparabilmente etc., ou outros adjetivos qua jà tra- 
zem implicita a idéìa de superlativo, corno enormep eccezionale, infi¬ 
nito, immenso, divino, eterno etc. 


SUPERLATIVI DI SOSTANTIVI 

De acordo com alguns gramàticos, os subslantìvos nào deveriam ser 
"superlativizados", Justamente por nào serem adjetivos. Acontece. 
erìtretanto, qua na linguagem colùquial e sobretudo na lìnguagem pu¬ 
bi icitària (utilizada em todos os meios de comunìcagàc de massa) sào 
cada vez mais freqùentes "criagOes'' sup>erlativas tais corno: cam¬ 
pionissimo, occasionissima, affaronissimo, canzonissima, entre murtas 
oulras. EmtKira desetegantes, expressam urna espécie de adjetiva- 
gào do substantivo. Pretendem ampliar ao grau superlativo as quali- 
dades que caracterizam 0 substantivo. 


TABE LA DE CORREQAO DOS EXERCfClOS DE 
LEITURA 

Exercicio 1 

1 b; 2 C; 3 C; 4 a. 

Exercicio 2 

1 falso; 2 verdadeiro; 3 falso; 4 falso; 5 verdadeìro; 6 falso; 

7 falso; 8 verdadeiro; 9 verdadeiro; 10 verdadeìro. 

Exercicio 3 

2 - Sconto del 25 % per i figli di età fra i 2 e i 12 anni. 

2 - E possibile effettuare sia l'andata che il ritorno nella 

stessa giorriata 

Exercicio 4 

1 - ... le dtmén&ióni non eccedano em. 11 B (altezzB+ lun- 

gbezza+larghezza) e il peso di kg. 5 

2 - ... lo stesso viene messo a disposizione dei proprietari. 

3 - ... radio, magnetofoni e simili. 

TABELA DE CORREQAO DOS EXERCICiOS 
Exercicio 1 

2 - fJon chiamarmi in mattinata, 

3 * Non fumate prima che l'aereo decolli. 

4 - Non attraversare la strada col semaforo rosso, 

5 - Non scegliere un'unica soluzione. 

6 - Non prendere runico sedile lìbero. 

7 - Non gettate le carte per terra. 

8 - Non fare attenzione a quello che dico. 


Exercicio 2 

2 - Si, è stato il viaggio più comodo che io abbia fatto. 

3 - Sip è la canzone piu bella che io abbia ascoltato. 

4 ' Sip è il libro più interessante che io abbia letto. 

5 - SL è stato ^inverno più freddo che noi abbiamo tra¬ 

scorso, 

6 > Si, è il ragazzo più simpatico che io abbia conosciuto, 

Exercicio 3 

3-1 - 6 - 2 - 5 - 4, ou também 3 - 1 - 5 - 2 - 4 6, 
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